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Introducción

Los artesanos ocupan un lugar muy 
importante dentro de la economía 
nacional, al generar muchos empleos en 
la población económicamente activa, 
fomentar el comercio y atraer el turismo 
a sus comunidades. Esto ha motivado a 
que muchas instituciones y organizaciones, 
nacionales e internacionales, tanto públicas 
como privadas, se preocupen por apoyar 
su crecimiento y sostenibilidad, a fin de 
incrementar la competitividad por medio 
de la promoción y comercialización de sus 
productos.

La iniciativa de crear material editorial 
informativo y audiovisual de las artesanías 
del municipio de Chichicastenango, en el 
departamento de el Quiché, es el resultado 
del diagnóstico realizado por el Ministerio 
de Economía y el movimiento Mi Pueblo, Mi 
Producto, que busca una nueva forma de 
reactivar la economía del municipio. 

El punto de partida fue la organización de 
los actores locales, mediante plataformas 
de coordinación público-privadas, para 
identificar y promover sus productos, 
aprovechar los recursos locales existentes, 
generar empleo y el fortalecer el orgullo y 
la identidad de la comunidad con el fin de 
mejorar la calidad de vida de los habitantes.

De esta manera se determinó conveniente 
la realización del proyecto, considerando 
las necesidades, las actividades, el entorno 
y la situación difícil por la que atraviesan 
muchos artesanos, debido a la disminución 
de turistas y compradores que llegan al 
municipio y la escasa o nula difusión de sus 
productos. Con la promoción del trabajo 
artesanal, se contribuirá a incrementar 
la producción local y a posicionar las 
artesanías de Chichicastenango en 
mercados nacionales e internacionales.

Figura No. 1
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El movimiento Mi Pueblo, Mi Producto, 
tuvo recepción en Guatemala, por 
medio de la Agencia de Cooperación 
Internacional del Japón (JICA) y como 
contra parte al Ministerio de Economía, 
para la implementación del proyecto para 
el Fomento de las Industrias Locales en 
Guatemala (PROFIL), el cual fue ejecutado 
del año 2,010 al 2,013.

El objetivo del proyecto fue fomentar las 
industrias artesanales de las comunidades, 
fortalecer su sistema administrativo e 
interinstitucional, el cual involucra a todas 
las entidades en el territorio de acción. La 
ejecución constó de tres etapas plenamente 
identificables, las cuales son, capacitación 
y formación de actores clave, elaboración 
de planes de acción y la implementación 
de los planes de acción.

Desde su recepción hasta el día de hoy se 
han tenido varios resultados positivos y se han 
aprendido muchas lecciones, que permiten 
formular un manual para continuar con la 
consolidación y expansión del movimiento 
en otros municipios del territorio nacional 
para el fomento de la industria local.

El modelo Mi Pueblo, Mi Producto, fue 
implementado en Guatemala a partir 
del año 2,010, lográndose a la fecha 
una cobertura en 8 municipios que 
pertenecen a 5 departamentos del país. Lo 
anterior revela que existe una importante 
experiencia, y gracias a ello, se ha obtenido 
una base para poder desarrollar el presente 
proyecto, ya que es necesario adaptar a 
nuestro contexto este interesante modelo 
de desarrollo japonés. En el municipio de 
Chichicastenango, el modelo Mi Pueblo, Mi 
Producto, se inicio a finales del año 2,015, 
conformándose el comité de manera oficial 
el 09 de mayo del año 2,016, integrado 
por representantes de entidades públicas, 
grupos de productores, artesanos y actores 
privados, dirigiendo dicho comité la 
municipalidad de este municipio a través 
de la Oficina Municipal de Desarrollo 
Económico (OMDEL).

El Comité Mi Pueblo, Mi Producto recibió 
un proceso de formación y capacitación 
en dicho modelo promoviendo mayor 
entusiasmo y cohesión dentro del grupo, 
especialmente por la participación del 
gobierno local.

Antecedentes de la institución
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Definición y delimitación del problema de comunicación visual

El municipio de Chichicastenango se 
encuentra a 144 kilómetros de la ciudad 
capital con una extensión territorial de 400 
Km², según el Instituto Geográfico Nacional 
(IGN). Ubicado al sur de la cabecera 
departamental de el Quiché, dentro de 
las coordenadas: Longitud 14º56’14” norte, 
Latitud 91º06’44” oeste. La altitud promedio 
es de 2,071 metros sobre el nivel del mar, 
con una precipitación anual de 1,000 a 
2,000 mm y con una temperatura media 
anual de 12 a 18 grados centígrados. 

Se encuentra organizado en 86 cantones 
y el área urbana, agrupada en 8 micro 
regiones siendo los lugares poblados más 
importantes Chupol, Chicuá I, Mactzul VI y 
el área urbana. 

La  pob lac ión  de l  mun ic ip io  de 
Chichicastenango, según datos del censo 
realizado por el Instituto Nacional de 
Estadística (INE), en el año 2,002 era de 
107,193 habitantes, de ellos 47.68% son 
hombres y 52.32% son mujeres; la proyección 
del INE al 2,012 estima una población total 
de 148,854 habitantes, de los cuales 54% son 
mujeres y 46% son hombres, con una tasa de 
crecimiento de 2.26%. 

De acuerdo a datos del INE el 34.06%, de 
la población es económicamente activa, 
de ellos el 73.78% son hombres y el 26.11% 
mujeres, lo que representa el 18% a nivel 
departamental; con una tasa de ocupación 
de 98.76%.

Este municipio tiene gran potencial en 
diversas áreas, siendo las dos principales:

1. Turismo. Sector muy importante y 
por el cual es conocido el municipio 
dentro y fuera del país. Actualmente el 
movimiento Mi Pueblo, Mi Producto y el 
Comité de Autogestión Turística (CAT), 
trabajan para impulsar los diversos 
atractivos del lugar y atraer a más 
turistas. 

2. Artesanías. Fabricadas de diversas 
materias primas, son una fuente de 
ingresos para la población del área rural 
del municipio, siendo los textiles la de 
más importancia.

Lamentablemente, el futuro de los artesanos 
es cuesta arriba, porque cada día surgen 
más talleres familiares en sus comunidades 
y eso incrementa la competencia. Algunos 
de estos se encuentran en comunidades 
alejadas del centro urbano, en muchos 
casos con caminos de terracería y a pesar 
de contar con carreteras cercanas, los 
artesanos encuentran muchas dificultades 
para vender sus productos en los mercados 
locales y los compradores mayoristas les 
pagan precios muy bajos, sobre todo los 
de origen mexicano. 

A esto es necesario agregar que no poseen 
la capacidad económica, los conocimientos 
y los medios necesarios, para promoverse e 
informar sobre los productos que realizan 
al turismo que llega a sus comunidades, el  
cual posee un total desconocimiento de la 
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producción artesanal y del valor cultural de 
los mismos. 

A raíz de esta problemática, ha surgido 
el Comité de Autogestión Turística de 
Chichicastenango, encabezado por el 
Ingeniero Enrique Magermans y ya se ha 
formado el Comité de Artesanías Nuevo 
Sol Chuwila, que esta conformado por un 
grupo de 15 mujeres emprendedoras, que 
buscan incrementar el trabajo y empoderar 
la producción de tejidos y artesanías, ya que 
han recibido apoyo técnico en supervisión 
de producción, seguimiento de clientes y 
elaboración de productos, de parte de la 
Asociación Guatemalteca de Exportadores 
(AGEXPORT), que tiene como objetivo 
principal brindarles apoyo para que tengan 
mayor alcance para atraer el turismo, tanto 
extranjero como nacional.

Figura No. 2

Guatemala

Quiché

Chichicastenango
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Justificación del proyecto

Trascendencia
El proyecto pretende crear material 
promocional que brinde al tur ista 
información de interés sobre las actividades 
culturales de la comunidad, tipos de 
artesanías que se elaboran y ubicación 
de los talleres artesanales, con el propósito 
primordial que el visitante este bien 
informado, que conozca la riqueza de la 
región y sobre todo apoyar a los artesanos 
para generar un incremento en sus ventas 
y contribuir a mejorar la calidad de vida 
en las comunidades. Es importante señalar 
que existen beneficiarios indirectos en este 
proyecto, como, por ejemplo, la industria 
de los hoteles, distribuidores de productos 
alimenticios, operadores del servicio de 
transporte, guías turísticos locales, etc.

Incidencia
Con la realización del proyecto se informará 
al turista nacional e internacional que visite 
Chichicastenango, de las tradiciones, la 
cultura y los productos artesanales hechos 
por los emprendedores de la localidad, con 

el fin de aumentar la competitividad y las 
ventas, sin necesidad de intermediarios y así 
generar una fuente importante de ingresos, 
al reactivar la economía de las familias.

Factibilidad
Para el desarrollar el proyecto se cuenta 
con el apoyo del Ministerio de Economía 
y una Coordinación Nacional Mi Pueblo, 
Mi Producto, dentro de la estructura 
del Viceministerio de Desarrollo de la 
MIPYME. Existe también toda la disposición 
del Comité de Autogestión Turística de 
Chichicastenango y de los artesanos 
emprendedores del municipio. La Agencia 
de Cooperación Internacional del Japón, 
(JICA), la Misión Técnica de la República 
China (Taiwán) y la Unidad de Gestión 
Externa de la Facultad de Arquitectura de 
la Universidad de San Carlos, en alianza 
con el MINECO, están brindando toda 
la colaboración necesaria en cuanto 
coordinación y apoyo logístico. Asimismo, 
se cuenta con el equipo de grabación 
digital, cámaras fotográficas, micrófonos y 
equipo de computo necesario para cubrir 
las necesidades técnicas que el proyecto 
requiere para su desarrollo.
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Objetivos

General
Desarrollar material editorial y audiovisual 
para el fortalecimiento, promoción y 
crecimiento económico de los artesanos 
emprendedores en el municipio de 
Chichicastenango en el departamento de 
el Quiché.

Específicos
DE COMUNICACIÓN 

I n f o r m a r  a l  t u r i s t a  q u e  v i s i t a 
Chichicastenango de la cultura y los 
productos artesanales producidos en la 
localidad y contribuir a mejorar el ingreso 
de las familias emprendedoras. 

DE DISEÑO

Diseñar material editorial gráfico y 
audiovisual, para promover e impulsar 
las artesanías entre el turismo nacional e 
internacional que visita la región.

Figura No. 3
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Perfil de la institución

El Ministerio de Economía es uno de los 
catorce ministerios que conforman el 
Organismo Ejecutivo del Gobierno de 
Guatemala, bajo la dirección del presidente 
de la república. Es el encargado de velar 
por una economía de libre mercado con 
responsabilidad social, que impulse el 
desarrollo económico sostenible a largo 
plazo con el propósito de elevar el nivel de 
vida de la población.

Misión
Apoyar y asesorar al Despacho Superior, a 
otras instituciones públicas y privadas, así 
como a otros usuarios en materia económico-
comercial, nacional e internacional, a 
través de la elaboración de propuestas, 
estudios, evaluaciones, opiniones y análisis; 
y el manejo de información y estadísticas en 
temas económico-comerciales, de forma 
automatizada y en tiempo real.

Visión
Ser  la  D i recc ión encargada de 
proporcionar y analizar información en 
materia económica-comercial, nacional e 
internacional, así como elaborar informes, 
estadísticas, evaluaciones, estudios, 
opiniones y recomendaciones en temas 
vinculados con los acuerdos e instrumentos 
comerciales, en negociación y en 
administración.

Dentro de las funciones establecidas en 
el artículo 32 de la Ley del Organismo 
Ejecutivo, tenemos las siguientes:

1. Formular y ejecutar las políticas de 
protección al consumidor, de fomento 
a la competencia y de represión legal 
de la competencia desleal.

2. Formular y ejecutar la política de inversión 
nacional y extranjera, de promoción 
de la competitividad, del desarrollo 
industrial y comercial, y proponer las 
directrices para su ejecución.

3. Conducir, por delegación del presidente 
de la república, las negociaciones de 
los convenios y tratados de comercio 
internacional bilateral y multilateral, 
y una vez aprobados y ratificados, 
encargarse de su ejecución.

4. Proponer al Organismo Ejecutivo, 
en coordinación con los otros 
ministerios y organismos del Estado, las 
especificaciones y normas técnicas y de 
calidad de la producción nacional.

5. Formular y ejecutar, de conformidad con 
la ley, la política arancelaria del país, y 
coordinar, analizar y dar seguimiento a 
los procesos de integración económica 
centroamericana y de negociación de 
tratados de libre comercio.

6. Velar por la seguridad y eficiente 
administración de los registros públicos 
sometidos a su jurisdicción.



17

7. Facilitar el desarrollo competitivo de la 
micro, pequeña y mediana empresa 
a través de la prestación de servicios 
financieros y de desarrollo empresarial.

Objetivos
ESTRATÉGICOS

1. Mejorar el clima de negocios y 
desarrollar condiciones que impulsan 
la competitividad del país a efecto de 
posicionar a Guatemala como uno de 
los mejores destinos para la inversión 
nacional y extranjera.

2. Mejorar y facilitar las condiciones del 
comercio exterior.

3. Facilitar el desarrollo competitivo de la 
micro, pequeña y mediana empresa 
para favorecer la generación de 
empleo.

4. Facilitar las condiciones equitativas entre 
consumidores y proveedores.

ESPECÍFICOS

1. Reducir el tiempo de respuesta de las 
operaciones registrales de conformidad 
con las leyes aplicables.

2. Promover la competitividad, el desarrollo 
industrial y comercial, así como proponer 
las directrices para su ejecución.

3. Conducir las negociaciones de los 
convenios y tratados bilaterales y 
multilaterales de libre comercio, así 
como su administración.

4. Dar seguimiento al proceso de integración 
económica centroamericana.

5. Facilitar el acceso a fuentes de 
financiamiento para el sector de la 

micro, pequeña y mediana empresa 
(MIPYME).

6. Fortalecer los niveles de eficiencia, 
eficacia y pertinencia para los servicios 
financieros y de desarrollo empresarial 
y con ello facil itar el desarrol lo 
competitivo de la micro, pequeña y 
mediana empresa.

7. Promover, divulgar y defender los 
derechos de los consumidores y usuarios.

Registros y dependencias 
del Ministerio de Economía
• Inversión y Competencia

• Registro Mercantil

• Registro de la Propiedad Intelectual

• Registro de Garantías Mobiliarias

• Registro de Mercado de Valores y 
Mercancías

• Registro de Prestadores de Servicios y 
Certificación

• Programa Nacional de Competitividad

• Dirección de Atención y Asistencia al 
Consumidor

• Integración y Comercio Exterior

• Dirección de Administración del 
Comercio Exterior (DACE)

• Dirección de Análisis Económico (DAE) 

• Dirección de Política Exterior

• Invest in Guatemala

• Guatemala Trade & Investment

• Desarrollo MIPYME

• Servicios de Desarrollo Empresarial
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Figura No. 4
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Antecedentes
Por iniciativa del gobierno de Guatemala, 
en 2,007 se solicitó a la Agencia de 
Cooperación Internacional del Japón, 
apoyo para la implementación de un 
proyecto de cooperación técnica. Luego 
de elaborar estudios intermedios y formular 
propuestas, se estableció un acuerdo entre 
los Gobiernos de Guatemala y Japón, 
abordando la estrategia, contenido y 
sistema de implementación de la iniciativa. 
De esta manera se gestó el Proyecto para 
el Fomento de las Industrias Locales, el 
cual se ejecutó por parte de JICA con la 
contra parte del Ministerio de Economía de 
Guatemala (MINECO). La implementación 
del proyecto se oficializó en el año 2,009 y 
dio inicio en 2,010.

El objetivo del desarrollo del proyecto 
fue fomentar las industrias locales en 
los municipios de los departamentos de 
Guatemala. El propósito fue fortalecer el 
sistema administrativo e interinstitucional, el 
cual comprende todas las entidades en el 
territorio de acción que ayudan al desarrollo 
de los emprendedores.

La ejecución del proyecto comprendió de 
tres etapas plenamente identificables: 

1)  La capacitación y formación de actores 
clave.

2)  La elaboración de los planes de acción.

3) La implementación de los planes de 
acción.

Se planteó la necesidad de realizar 
un proceso de capacitación para 
representantes de diferentes sectores 
(gobierno central, gobierno local, entidades 
privadas) que se involucrarían activamente 
en la planeación e implementación del 
proyecto, asumiendo un rol participativo 
en la elaboración y ejecución de planes 
de acción en el territorio.

Por medio del proyecto, 46 personas 
viajaron a Japón becadas por JICA, quienes 
conocieron la experiencia OVOP (One 
Village, One Product) en el mismo lugar 
donde surgió (Oyama Machi, sur de Japón), 
así como los métodos Onpaku en Beppu y 
Saruku en Nagasaki, luego se formularon 
planes de acción que fueron utilizados 
para la implementación del modelo en sus 
territorios.

A su vez, el Viceministerio de la MIPYME 
(MINECO) implementó dentro de su 
estructura organizacional una Coordinación 
OVOP, lo cual ha permitido dar seguimiento 
a las acciones implementadas cuando 
finalizó el PROFIL y a su vez, se ha logrado 
expandir la iniciativa a varios municipios. 
Desde su recepción hasta el día de hoy, se 
han tenido varios resultados positivos y se han 
aprendido muchas lecciones, que permiten 
formular un manual para continuar con la 
consolidación y expansión del movimiento 
en otros municipios del territorio nacional 
para el fomento de la industria local.

Perfil del proyecto
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Introducción
El modelo OVOP fue implementado en 
Guatemala a partir del año 2,010, lográndose 
a la fecha una cobertura en 8 municipios 
que pertenecen a 5 departamentos del país. 
Lo anterior revela que existe una importante 
experiencia, y gracias a ello, se ha obtenido 
una base para poder desarrollar el presente 
manual, ya que es necesario adaptar a 
nuestro contexto este interesante modelo 
de desarrollo japonés.

El manual contiene 5 capítulos y se inicia 
por una breve descripción de los conceptos 
OVOP, Onpaku y Saruku; seguidamente 
se establecen los pasos para la 
implementación del modelo Un Pueblo, Un 
Producto en un territorio, así como una hoja 
de ruta que permite visualizar el proceso 
de manera global. Adicionalmente se han 
incluido algunos lineamientos estratégicos y 
acciones para la sostenibilidad e inclusión 
de jóvenes como beneficiarios del modelo, 
y finalmente se incluye un anexo que 
contiene las herramientas necesarias para 
orientar y facilitar algunos procesos.

El movimiento Mi Pueblo, 
Mi Producto
1.1 DENOMINACIÓN

Mi Pueblo, Mi Producto nace del movimiento 
OVOP que es una palabra formada por siglas 
del idioma inglés que significa: One Village, 
One Product Movement (Movimiento Un 
Pueblo, Un Producto).

1.2 ORIGEN

En el año 1,979, el señor Morihiko Hiramatsu 
Gobernador de la prefectura de Oita (una 

provincia ubicada al sur del Japón), propuso 
a los alcaldes de su jurisdicción, una nueva 
política de desarrollo rural denominada: 
One Village, One Product movement, con 
la siguiente premisa: “Vamos a descubrir 
los productos especiales que representan 
mejor a su ciudad o villa”.

El señor Hiramatsu fue galardonado en 
1,995, con el Premio Ramón Magsaysay, 
un premio similar al Premio Nobel de la Paz 
en Asia. No obstante, esa idea ya venía 
practicándose treinta años atrás, en una 
pequeña comunidad rural de esa misma 
provincia de Oita, llamada Oyama Machi.

Oyama Machi, es un territorio montañoso 
ubicado en la prefectura de Oita, región 
de Kyushu de Japón; su población es 
eminentemente agrícola. Después de la 
Segunda Guerra Mundial, era uno de los 
pueblos más pobres de los cincuenta y 
ocho de que se compone la prefectura 
de Oita. En esa época, el Gobierno de 
la Provincia de Oita, tenía como plan de 
desarrollo, el incremento en la producción 
de arroz, lo cual era sumamente difícil en 
esa comunidad, debido a su topografía 
quebrada y montañosa.

En el año de 1,961, Harumi Yahata, quien fue 
dirigente de la cooperativa y posteriormente 
Presidente Municipal de Oyama Machi, 
introdujo el cambio de cultivo de arroz por 
la producción de ciruelas y castañas. A 
este cambio en la producción agrícola se 
denominó: Movimiento NPC, por sus siglas 
en ingles New Plum and Chestnuts, que 
significa: Movimiento de Nuevas Ciruelas y 
Castañas.

Como la estrategia de promocionar un viaje 
les había resultado muy bien en la apertura 
del programa radial, en el lanzamiento del 
movimiento también hicieron una nueva 
promoción con el eslogan: “Sembremos 
ciruelas y castañas y viajemos a Hawai”.  
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Este primer movimiento se centró en el 
concepto “hataraku” (“trabajar”).

Luego, en 1,965, se realizó un segundo 
movimiento denominado “New Personality 
Combination” (NPC), que signif ica 
“Nueva Combinación de Personalidad”, 
con el enfoque: “manabu” que significa 
“aprender”; estableciendo un programa 
de aprendizaje de actividades. Con el 
primer movimiento generaron ingresos, pero 
esto no eran suficiente para su desarrollo, 
necesitaban cultivarse personalmente por 
medio de la educación y la cultura. 

En 1,969, surgió el tercer movimiento con 
el eslogan “New Paradise Community”  
(NPC), que significa “Comunidad Nuevo 
Paraíso”; en este tercer movimiento tomó 
el concepto de: “aishiau” (“amar”); la 
campaña pretendió crear un ambiente 
con instalaciones de entretenimiento, ocio 
y cultura, con el fin que los jóvenes no 
abandonaran la comunidad.

“Los tres movimientos NPC, tuvieron como 
finalidad buscar mayores ingresos, mejorar el 
nivel intelectual y cultural de la comunidad 
y un ambiente prospero para todos los del 
pueblo de Oyama.” (Miyoshi, Stenning. 
2013)

Después de la introducción de esos 
cambios comunitarios, paulatinamente 
el pueblo de Oyama Machi dejó de ser 
el más pobre de la prefectura de Oita; 
sus habitantes empezaron a conocerse y 
a comunicarse cada vez más; surgió en 
ellos una consciencia por alcanzar metas 
(su obsesión por los viajes al extranjero); 
el cambio en el sistema agrícola; la 
mejora económica de los comunitarios; 
la reducción del tiempo de trabajo y el 
aparecimiento de tiempo para el ocio y la 
distracción; así como la sectorización de su 
territorio quebrado y montañoso, creando 
varios centros culturales.

Actualmente, sus proyectos son cada 
vez más coordinados; han logrado 
la construcción de dos represas; el 
mejoramiento de la infraestructura del 
municipio; el crecimiento exponencial de 
la cooperativa, cultivando más de ciento 
cincuenta productos agrícolas, con la 
novedad de una agricultura orgánica muy 
apreciada en los últimos años; han iniciado 
el proceso de industrialización de la ciruela, 
creando varios productos, entre ellos, el 
vino. Pero también, se ha conformado 
como un destino turístico, para lo cual han 
abierto varios restaurantes orgánicos y han 
continuado el intercambio con la Provincia 
de Meguido, Israel.

El Gobernador de Oita se inspiró en esta 
experiencia de desarrollo rural y por esa 
razón en 1,979, lanzó una política de 
desarrollo a la que denominó OVOP, 
que significa “Movimiento Un Pueblo Un 
Producto”, con la finalidad que fueran los 
mismos comunitarios los que revitalizaran 
su entorno y mejoraran sus condiciones 
económicas y sociales, dándole valor 
agregado a lo propio.

Hoy día, la política de desarrollo rural, 
lanzada en 1,979, por el Gobernador de 
la prefectura de Oita, inspirada en la 
experiencia exitosa de Oyama Machi, 
se ha internacionalizado y actualmente 
ha llegado a otros países de Asia, África, 
Sudamérica y Centroamérica.

El marco conceptual del movimiento Mi 
Pueblo, Mi Producto ha girado en torno a 
las investigaciones sobre la experiencia de 
Oyama Machi, que ha realizado el profesor 
Koichi Miyoshi de la Ritsumeikan Asia Pacific 
University fundada en el año 2,000 y ubicada 
en la ciudad de Beppu en la prefectura de 
Oita. De esa manera, ha creado un nuevo 
concepto de desarrollo rural al que ha 
denominado “Desarrollo de la Capacidad 
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Comunitaria” como un nuevo modelo de 
desarrollo alternativo.

Chaskin, profesor japonés de la Ritsumeikan 
Asia Pacific University, colaborador de JICA, 
define la capacidad comunitaria como “la 
interacción de capital humano, recursos 
organizacionales, y capital social existente 
en una comunidad que puede ser usado 
para resolver problemas colectivos y mejorar 
o mantener el bienestar de esa comunidad”. 
También afirma que los componentes 
estratégicos de la capacidad comunitaria 
son: recursos humanos, l iderazgo, 
organización y redes; sus características son: 
la conciencia comunitaria, el compromiso, 
la capacidad para establecer y lograr 
objetivos y la capacidad para acceder 
a recursos; mientras que las funciones son 
planear, implementar y evaluar estructuras 
de políticas comunitarias. 

1.3 PRINCIPIOS

El Comité Internacional de Intercambio 
OVOP, ha establecido como principios del 
movimiento los siguientes:

a) Local y global. La creación de productos 
aceptados a nivel mundial que reflejan 
el orgullo en la cultura local. 

b) Origen local e impacto global. Productos 
identificados por las comunidades 
locales que se caracterizan por ser 
propios de una determinada zona y 
cuyas particularidades los diferencia 
de productos de otras regiones del país. 
Los productos pueden ser tangibles, 
tales como artículos de consumo o uso 
personal, o intangibles, como lugares 
y eventos. En el lugar donde se fundó 
este movimiento en Oita, Japón, 
a la fecha hay más de trescientos 
productos registrados. El éxito de estos 
productos es el resultado de un esfuerzo 

constante para mejorar la calidad de 
la producción. El movimiento se ha 
preocupado continuamente para 
producir productos con valor agregado. 
El reto es transformar el producto local 
con alto valor agregado para ser 
reconocido.

c) La autosuficiencia y creatividad. 
Iniciativa de las propias comunidades 
que utilizan de manera sostenible los 
recursos propios (naturales, económicos, 
sociales o culturales) para desarrollar 
productos que se distinguen por el 
fruto de la imaginación, creatividad 
y recursividad de las personas que 
habitan una determinada zona del 
país. El movimiento anima a la gente a 
trabajar de forma autónoma. El gobierno 
no intenta proporcionar subsidios, 
sino orientación en la producción y la 
tecnología de procesamiento, así como 
gestionar rutas de distribución, por medio 
de ferias en las principales ciudades y 
en el extranjero; además se fomenta el 
consumo local y la premiación de los 
productores más sobresalientes.

d) El desarrollo de recursos humanos. 
Fomento de la gente con un espíritu 
desafiante y creativo. Formación 
del recurso humano para la gestión 
del desarrollo local y la generación 
de productos en cuya elaboración 
se involucra y aprovecha el capital 
humano de una zona específica.

Según el comité, el movimiento Mi Pueblo, Mi 
Producto, surgió por las siguientes razones:

a)  Para evitar la despoblación y pérdida de 
energía.

b)  Para encontrar y cultivar productos que 
podrían reflejar mejor y beneficiar cada 
región.
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c) Para erradicar la dependencia del 
gobierno y promover la autonomía y 
la voluntad entre las personas de las 
regiones.

En síntesis, el movimiento Mi Pueblo, Mi 
Producto, tiene como objetivo visibilizar las 
capacidades productivas de los habitantes 
de un lugar para que establezcan y logren 
sus objetivos; a su vez, busca promover los 
productos más representativos de ese lugar, 
reconociendo y accediendo a los recursos 
propios. No se trata pues, que en un lugar 
se produzca un solo producto, sino por el 
contrario, que las personas que habitan 
en un territorio determinado revaloricen su 
entorno.

1.4 CARACTERÍSTICAS.

Las características del movimiento Mi 
Pueblo, Mi Producto son las siguientes:

a) Es una estrategia de desarrollo rural, 
originada y desarrollada en la misma 
comunidad.

b)  Revaloriza las habilidades comunitarias.

c)  Promueve el desarrollo y la elaboración 
de productos locales con valor 
agregado.

d)  Potencia las capacidades internas de la 
comunidad, de modo que puedan ser 
utilizadas para fortalecer la sociedad y 
su economía de adentro hacia afuera.

e) Genera autonomía en los participantes al 
aplicar sus conocimientos y creatividad  
para crear, producir e innovar productos 
o servicios.

f)  Fomenta una red entre los productores         
para su integración al mercado nacional 
e internacional.

Implementación del 
modelo Mi Pueblo,  
Mi Producto
2.1  FASE I.  

SELECCIÓN DEL TERRITORIO

Un territorio puede definirse como un 
espacio geográfico delimitado en función 
del propósito que se persiga, por ejemplo, 
pueden elegirse territorios en función 
de los límites administrativos (regiones, 
departamentos, municipios, etc.), municipios 
mancomunados, cuencas o cualquier área 
geográfica con características similares 
como dinámica productiva, etnias, etc.

M i  Pueb lo ,  M i  P roducto  puede 
implementarse en cualquier territorio, sin 
embargo, es notable que debe darse 
prioridad a aquellos lugares que presenten 
mayores desventajas, como, por ejemplo, 
altos niveles de pobreza.

2.2 FASE II.  
PREPARACIÓN DE CONDICIONES

2.2.1 Primera Fase de Formación sobre 
Mi Pueblo, Mi Producto

Al elegir el territorio, debe identificarse de 
forma preliminar a los actores clave, es decir, 
a líderes locales (de asociaciones, grupos, 
consejos de desarrollo, etc.), personas 
que representen a entidades públicas 
(gobernación, ministerios, municipalidades, 
etc.), entidades privadas (empresas, 
cooperativas, cámaras) u organismos 
de cooperación (ONG, organismos 
internacionales, etc.), ya sea dentro del 
territorio o que tengan injerencia en él.
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Con los actores identificados se podrá 
realizar una primera reunión, para tratar por 
lo menos 4 aspectos:

1.  Presentación de la entidad que está 
promoviendo la iniciativa y los objetivos.

2.  Presentación básica del modelo Mi 
Pueblo, Mi Producto, ONPAKU y SARUKU.

3.  Sondeo del interés de los actores.

4. Proponer y acordar fechas para 
la realización de una pasantía o 
capacitación, sobre el modelo Mi 
Pueblo, Mi Producto.

El siguiente paso, es la realización del curso 
de capacitación sobre el modelo Mi Pueblo, 
Mi Producto, en función de los recursos con 
los que se cuente. Para este propósito se 
podrán incluir algunas variantes, tales como:

a) Curso teórico (en el lugar).

b)  Curso teórico (en el lugar) que incluya la 
presencia de actores o beneficiarios de 
otros territorios, para que compartan su 
experiencia acerca del modelo.

c)  Curso teórico (en el lugar) y visitas de 
campo a otras localidades donde 
se esté trabajando con el modelo Mi 
Pueblo, Mi Producto.

d)  Curso teórico (fuera del lugar) y visitas 
de campo en la misma u otra localidad 
donde se está trabajando con el 
modelo Mi Pueblo, Mi Producto. Estos 
cursos pueden ser a nivel nacional o 
internacional.

Como parte de la capacitación, se sugiere 
que los actores realicen un primer ejercicio 
de lo aprendido a través de la elaboración 
de un plan de acción para su territorio.

2.2.2 La Decisión de los Actores de 
implementar el modelo Mi 
Pueblo, Mi Producto

Con el conocimiento del modelo, la decisión 
puede surgir a lo “interno”, es decir, cuando 
los actores u organizaciones pertenecientes 
al territorio hayan decidido trabajar en la 
iniciativa. También puede darse el caso 
de que la decisión provenga a nivel 
“externo”, lo cual significa que los actores 
u organizaciones que implementarán el 
modelo son ajenos al territorio.

Ambos casos son válidos, pero es necesario 
tomar en cuenta que cuando el modelo 
es promovido desde lo externo, se tome 
en consideración que en algún momento 
se logre la incorporación de actores u 
organizaciones locales, con el objetivo de 
desarrollar un trabajo conjunto que permita 
generar mejores resultados.

2.2.3 Investigación Exploratoria

La selección del territorio implica una 
aproximación a la realidad que pretende 
ser modificada con la implementación de 
Mi Pueblo, Mi Producto como modelo de 
desarrollo. La manera más adecuada de 
acercarse a la realidad, es por medio de 
una investigación exploratoria. “Su propósito 
es recabar información para reconocer, 
ubicar, definir problemas; fundamentar 
hipótesis, recoger ideas o sugerencias que 
permitan afinar la metodología, depurar 
estrategias.” (Rojas, 1995)

El objeto de la investigación exploratoria 
es obtener información relevante acerca 
del territorio, la cual servirá de base para el 
proceso de planificación. Para esta labor se 
dispone de muchos medios para recolectar 
datos, como, por ejemplo:

• Fuentes primarias: Conversaciones, 
grupos focales, entrevistas y observación.



25

• F u e n t e s  s e c u n d a r i a s :  P l a n e s , 
diagnósticos, monografías, etc.

La investigación exploratoria propone 
abordar 3 aspectos:

a) Contexto

Dentro del contexto se busca tener 
una idea general del territorio, como 
localización, división político administrativa, 
extensión territorial, población, pobreza, 
analfabetismo, vías de acceso y estado de 
la infraestructura pública. Parte importante 
del contexto es la descripción de las 
actividades productivas del territorio.

El objetivo no es generar un documento 
voluminoso, más bien pueden ser unas 5 
páginas que contengan información clave.

b) Potencial

En esta parte deberá identificarse de 
manera preliminar los productos o servicios 
que podrían trabajarse bajo Mi Pueblo, Mi 
Producto en dos categorías:

• Los productos y servicios que se elaboran 
y comercializan actualmente pero 
que requieren ciertas mejoras en la 
producción (valor agregado, empaques, 
calidad, etc.) y en la comercialización 
(promoción, marcas, etc.). 

• Los productos y servicios que aún no se 
elaboran o comercializan, pero que por 
los recursos y características del territorio 
podrían desarrollarse.

c) Actores

Consiste en identificar a los principales 
actores que ejercen un rol o liderazgo en el 
territorio, pueden estar “dentro” o “fuera” 
pero tener injerencia directa en él. Los 
actores pueden ser:

• Gobernación, municipalidad, Oficina 
Municipal de Planificación, Oficina de 

Desarrollo Económico (OMDEL), sedes 
de ministerios.

• Entidades de cooperación (ONG, 
fundaciones, organismos internacionales).

• Cámaras, gremiales, cooperativas y 
empresas.

• Asociaciones y grupos de productores o 
prestadores de servicios, microempresas, 
etc.

•  Sociedad civil: Líderes locales, consejos 
de desarrollo, alcaldes auxiliares o 
comunitarios, etc.

2.3  FASE III.  
INTEGRACIÓN DEL ENTE QUE 
IMPLEMENTARÁ MI PUEBLO, MI 
PRODUCTO

2.3.1 Los Actores

En este punto podemos decir que los 
actores como elementos subjetivos del 
proceso de implementación, se constituyen 
en las personas individuales y jurídicas que 
diseñan, ejecutan, apoyan o se benefician, 
en este caso, del modelo Mi Pueblo, Mi 
Producto.

La experiencia (tanto en Japón como 
en Guatemala) ha identificado cuatro 
tipos de actores en diferentes niveles y 
funciones. Por una parte, se encuentra el 
ente que diseña y coordina la política del 
modelo, seguidamente los responsables de 
la implementación, que a su vez pueden 
tener apoyo de otros actores y finalmente 
los beneficiarios, que son los productores o 
prestadores de servicios y emprendedores, 
tal como se resume a continuación:

a.  Ente que diseña la política del modelo
 Mi Pueblo, Mi Producto.
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b. Ente que implementa del modelo Mi 
Pueblo, Mi Producto.

c.  Entes que brindan apoyo.

d.  Beneficiarios.

La experiencia en Guatemala ha permitido 
identificar a los actores de Mi Pueblo, Mi 
Producto de la siguiente manera:

a)  Ente responsable del diseño y 
coordinación de la política: Ministerio 
de Economía.

b)  E n t e s  e n c a r g a d o s  d e  l a 
implementación: Oficinas Municipales 
de Desarrollo Económico Local (OMDEL), 
mancomunidades, alianzas público-
privadas, Comité Mi Pueblo, Mi Producto 
o alguna otra organización en particular.

c)  Entes de apoyo: Cualquier organización 
que eventualmente realiza acciones 
a favor de Mi Pueblo, Mi Producto de 
acuerdo a lo planificado.

d) B e n e f i c i a r i o s :  F e d e r a c i o n e s , 
cooperativas, asociaciones y grupos 
de productores, prestadores de 
servicios, productores individuales, 
emprendedores, etc.

2.3.2 Entes que implementan el 
modelo Mi Pueblo, Mi Producto

En Guatemala, Mi Pueblo, Mi Producto se 
inició con el proyecto para el Fomento 
de las Industrias Locales (PROFIL), seguido 
por el trabajo institucional del Ministerio de 
Economía y el voluntariado de 46 ex becarios 
(que fueron previamente sensibilizados y 
capacitados a través del PROFIL). Los ex 
becarios formularon y ejecutaron el plan 
de acción Mi Pueblo, Mi Producto. 

Algunos ex becarios se constituyeron como 
actores responsables de la implementación, 
otros como actores de apoyo. En el caso 
de Sololá, la Mancomunidad Tzolojyá 
(MANCTZOLOJYÁ), fue la pr incipal 
responsable de implementar Mi Pueblo, 
Mi Producto; en Totonicapán el modelo 
estuvo a cargo de 2 Oficinas Municipales 
de Desarrollo Económico Local (OMDEL), 
en los municipios de Totonicapán y 
Momostenango las cuales fueron creadas 
para este propósito. Por otra parte, en 
Paxtocá, la Cooperativa Xeitamayac, figuró 
como el ente responsable de Mi Pueblo, Mi 
Producto en la aldea. En Quetzaltenango, 
se conformó la “Alianza de Desarrollo 
Económico del Valle de Palajunoj” integrada 
por varias entidades público-privadas.

En todos estos espacios estuvieron ex 
becarios quienes apoyaron o fueron 
responsables de la implementación de Mi 
Pueblo, Mi Producto en el territorio.

2.3.3  Conceptualización del Comité Mi 
Pueblo, Mi Producto

2.3.3.1 Definición del Comité Mi Pueblo, Mi 
Producto

El Comité Mi Pueblo, Mi Producto, es el 
ente integrado para realizar las acciones 
necesarias que permitan la implementación 
del modelo japonés Un Pueblo, Un Producto, 
con el propósito de apoyar el desarrollo de 
un territorio.

2.3.3.2 Objetivos

General: Apoyar el desarrollo del territorio 
a través de la utilización eficaz y eficiente 
de los recursos locales, promoviendo 
y facilitando para este propósito, la 
adecuada coordinación y articulación de 
actores públicos, privados y sociedad civil.
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Específicos:

• Visibilizar los recursos locales.

• P romover  la  creat iv idad para 
aprovechar de manera sostenible los 
recursos locales.

• Lograr la integración y articulación 
de recursos (humanos, técnicos, 
organizacionales y financieros) para un 
propósito común.

• Promover un modelo de desarrollo 
integral.

2.3.3.3 Integración y Estructura 
Organizacional

El Comité Mi Pueblo, Mi Producto se 
conforma por 5 personas individuales 
representativas de los sectores público, 
privado, productivo y de la sociedad civil. 
Dentro del comité se formarán 3 secretarías, 
en donde cada una de ellas se integrará 
a su vez por personas representantes de 
diversas entidades que pueden acoplar las 
acciones y recursos institucionales dentro 
del Plan de Acción para la implementación 
de Mi Pueblo, Mi Producto en el territorio.

Los 5 integrantes deberán ser personas 
dinámicas y cada una tendrá una función 
específica, por ejemplo:

• Coordinación del comité.

• Subcoordinación del comité.

• Coordinación del tema de productos 
locales bajo el modelo.

• Coordinación del tema promoción y 
exhibición de productos. (Onpaku).

• Coordinación del tema promoción de 
rutas turísticas (Saruku).

Las secretarías se organizarán en función 
de los 3 temas (Mi Pueblo, Mi Producto, 

Onpaku y Saruku). Una secretaría es una 
alianza de entidades público privadas, 
lideradas por el coordinador de cada 
secretaría y podrán integrarse por las 
entidades que sean necesarias, siempre y 
cuando tengan contemplado la ejecución 
de acciones (o inversiones) propias que 
puedan enmarcarse dentro del Plan de 
Acción para implementar Mi Pueblo, Mi 
Producto. Las entidades aliadas podrán 
tener un rol permanente durante un periodo 
definido (o indefinido), es decir, que podrán 
incorporarse (o retirarse) de acuerdo a sus 
condiciones.

2.3.3.4 Funciones de los Integrantes

Básicamente las funciones de los 5 
integrantes del Comité Mi Pueblo, Mi 
Producto son:

COORDINADOR DEL COMITÉ MI PUEBLO, MI 
PRODUCTO:

• Representar al Comité Mi Pueblo, Mi 
Producto en todos los actos que se 
realicen.

• Coordinar las distintas secretarías del 
comité en el trabajo que desempeñen.

• Coordinar la planificación de la 
implementación del modelo Mi Pueblo, 
Mi Producto en el territorio.

• Coordinar con las distintas secretarías 
el plan de acción de implementación 
del modelo Mi Pueblo, Mi Producto en 
el municipio.

• Elaborar anualmente un informe de 
labores.

• Evaluar la implementación del modelo 
Mi Pueblo, Mi Producto en el municipio.

• Realizar la gestión financiera del comité, 
con apoyo de las distintas secretarías.
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SUBCOORDINADOR DEL COMITÉ MI PUEBLO, 
MI PRODUCTO:

• Sustituir al coordinador del comité en 
casos de ausencia temporal o definitiva.

• Conformar y resguardar el archivo del 
comité en versión física y electrónica.

• Coadyuvar al coordinador en sus 
distintas funciones.

• Elaborar actas o memoria de labores de 
las reuniones del comité.

• Convocar a las distintas secretarías para 
las distintas actividades que realice el 
comité.

COORDINADOR DE LA SECRETARÍA DE 
PRODUCTOS LOCALES:

• Coordinar la identificación y selección 
de los  productos locales  más 
representativos.

• Determinar el periodo que se brindará 
apoyo a los beneficiarios.

• Proponer y consensuar el cronograma 
de actividades.

• Ser el enlace entre el comité y los 
integrantes de la secretaría, brindando 
información (de doble vía) sobre las 
disposiciones y avances.

•  Realizar gestiones con entidades de 
apoyo.

• Conocer la temporalidad de cada 
entidad de la secretaría y gestionar 
la integración de nuevos miembros 
cuando sea necesario.

•  Monitorear y evaluar el cronograma de 
trabajo de la secretaría.

• Elaborar informes de los avances y 
resultados de la secretaría.

COORDINADOR DE LA SECRETARÍA DE 
PROMOCIÓN Y EXHIBICIÓN DE LOS 
PRODUCTOS LOCALES REPRESENTATIVOS:

•  Promocionar los productos locales por 
medio ferias de productores, Tiendas 
Antena y evaluar y registrar los resultados.

• Gestionar la marca de los productos 
locales representativos.

• Conocer la temporalidad de cada 
entidad de la secretaría y gestionar 
la integración de nuevos miembros 
cuando sea necesario.

• Monitorear y evaluar el cronograma de 
trabajo de la secretaría.

• Elaborar informes de los avances y 
resultados de la secretaría.

SECRETARÍA DE PROMOCIÓN DEL TURISMO:

• P romover  las  v i s i tas  tu r í s t icas  
experienciales con productores.

• Promover la participación de las 
asociaciones, instituciones o sectores 
dedicados al turismo.

• Proponer y consensuar el cronograma 
anual de actividades.

• Conocer la temporalidad de cada 
entidad de la secretaría y gestionar 
la integración de nuevos miembros 
cuando sea necesario.

• Monitorear y evaluar el cronograma de 
trabajo de la secretaría.

• Elaborar informes de los avances y 
resultados de la secretaría.
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Definición de turismo
Para varios escritores, la definición más 
acertada y aceptada que se ha hecho 
sobre turismo, es la de los profesores 
suizos, Walter Hunziker y Kart Krapf, en el 
año de 1,942: “Turismo es el conjunto de 
relaciones y fenómenos que se producen 
como consecuencia del desplazamiento 
y estancia temporal de personas fuera de 
su lugar de residencia, siempre que no esté 
motivado por razones lucrativas.”

De esta definición se pueden analizar 
algunos aspectos muy interesantes.

a. El turismo es un viaje temporal y el 
visitante tiene el deseo de regresar a su 
lugar de origen.

b. Genera demanda de varios servicios 
como hoteles , transporte, alimentación, 
telecomunicaciones, entretenimiento, 
agencias de viajes, etc.

c. Los autores excluyen de este concepto 
los viajes por actividades lucrativas.

El turismo es una de las actividades 
económicas y culturales más importantes 
con las que puede contar un país en vías de 

Perfil del grupo objetivo

desarrollo y la importancia de esta actividad 
reside en dos pilares principales.

a. Es una actividad que ayuda a la 
reactivación económica, genera empleos, 
obras de infraestructura, desarrollo 
de establecimientos gastronómicos y 
hoteleros, crecimiento del transporte 
aéreo, terrestre o marítimo, etc. 

b. El turismo es un factor muy importante 
para el desarrollo socioeconómico y 
cultural de un país dada la diversidad 
de actividades que genera; es un 
instrumento que permite a las personas 
interactuar directamente con realidades 
muy diferentes y así enriquecer su propia 
cultura y experiencia personal.

Según la definición de la Organización 
Mundial del Turismo (OMT), “El turismo 
comprende las actividades que realizan las 
personas durante sus viajes y estancias en 
lugares distintos al de su entorno habitual, 
por un período de tiempo consecutivo 
inferior a un año, con fines de ocio, por 
negocios y otros motivos”.

Según el articulo 24 de la Ley Orgánica del 
Instituto Guatemalteco de Turismo (INGUAT), 
se entiende por turista “El nacional y el 
extranjero residente que, con fines de 
recreo, deporte, salud, estudio, vacaciones, 
religión, misiones y reuniones, se traslade de 
un lugar a otro de la República.”

Para determinar el perfil del grupo objetivo, 
del turista nacional e internacional se 
consultaron boletines estadísticos publicados 
por el Instituto Guatemalteco de Turismo  y 
el Instituto Nacional de Estadística, donde se 
conocieron las principales características.
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Turismo nacional
Son todas aquellas personas que visitan 
diferentes localidades (departamentos, 
municipios, estados) del mismo país de 
donde son naturales o donde residen, es 
decir, dentro del propio país de origen. 
Según la Organización Mundial de Turismo, 
para considerar a una persona dentro de 
la aceptación del turismo interno, la misma 
debe trasladarse de su lugar de residencia 
habitual, a otra población o lugar dentro 
del territorio nacional donde como mínimo 
deberá pasar una noche.

CARACTERÍSTICAS 
SOCIOECONÓMICAS

Clase Social media con un poder 
adquisit ivo estable. Estas personas 
compran con efectivo, tarjetas de crédito 
o débito, frecuentan centros comerciales, 
supermercados, mercados comunes y 
restaurantes. En los centros comerciales 
regularmente compran ropa, zapatos, 

electrodomésticos y comida. Debido a 
que los pagos son quincenales, los primeros 
y últimos días del mes son los que más 
actividad comercial registran. En muchos 
casos optan por comprar productos a 
crédito. La mayoría cuenta con vehículo 
propio. En su totalidad, cuentan con un 
teléfono celular con conexión a Internet.

CARACTERÍSTICAS PSICOGRÁFICAS

Les gusta un estilo de vida familiar, viajan 
con motivo de vacaciones escolares, 
asuetos o fechas de fin de año. Se 
caracterizan por ser personas sociables, 
trabajadoras, respetuosas, valoran la unidad 
y el amor a los suyos. Son expresivos y en 
algunas ocasiones arriesgados, un poco 
desordenados y no ven inconveniente en 
tirar basura en la calle. La mayoría viaja al 
interior en vehículo propio y usan muy poco 
el transporte colectivo. En ocasiones viajan 
al extranjero. Les agrada probar la comida 
de los lugares que visitan. Son bulliciosos, les 
gusta conversar con varias personas y hacer 
nuevas amistades.





32
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2 1 %

Fuente: INGUAT
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Turismo internacional 
Según registros del INGUAT, durante el año 
2,016, ingresaron a Guatemala 1,906,195 
visitantes no residentes. De estos el 27% 
ingresaron en el primer trimestre y el 28% en 
el ultimo semestre del año, es decir el 55% 
del total registrados y los meses con mayor 
afluencia fueron marzo por la Semana Santa 
y diciembre por las fiestas de fin de año. En 
relación al año 2,015, hubo un incremento 
general del 2%, lo cual significó que vinieron 
41,056 visitantes más.

De los visitantes el 55% provino de las 
regiones de América Central y el 26% de 
América del Norte, es decir, estas dos 
regiones representan el 81% del total 
registrado. La región centroamericana tuvo 
un crecimiento con respecto al último año 
de un 5%; especialmente por la afluencia 
de residentes salvadoreños, cuyo país es el 
mayor emisor de turistas hacia Guatemala, 
con un 44% de participación de mercado. 

En el caso de América del Norte, en el año 
2,015 se registraron 522,685 y en el año 2,016 
476,461, lo que significa una baja del 6% en 
la región, principalmente por la recesión 
económica de México, lo que provocó un 
decremento del 25% de visitantes de este 
país hacia Guatemala, ya que en el año 
2,015 llegaron 128,907 y en el año 2,016 
únicamente 88,333.

En el caso de América del Sur en el año 
2,015 llegaron 78,910 y en el año 2,016 se 
registraron 80,576 turistas, lo que representa 
una diferencia del 2.067%. Para el continente 
europeo, en el año 2,015 llegaron al país 
130,435 turistas y para el año 2,016 esa 
cantidad bajo a 123,997, lo que representa 
una reducción del 4.935%.

El 40% de los visitantes llega a Guatemala 
por ocio, un 29% emprende el viaje por 

motivos familiares, esto es dado por el alto 
índice de migración de guatemaltecos a 
Estados Unidos y México. En tercer lugar, 
se encuentra el segmento de negocios y 
congresos, en claro auge en los últimos años 
con la Ciudad Capital y Antigua Guatemala 
como principales destinos.

Entre las actividades más demandadas 
está la gastronomía nacional, así como las 
actividades religiosas, relacionadas con el 
turismo religioso en Antigua Guatemala por 
visitantes centroamericanos y mexicanos, 
mientras que el arte y la cultura figura en el 
cuarto puesto por detrás del paseo, ambos 
en torno al 12% de los encuestados. Y un 
14% indica que su principal actividad en el 
país es la compra en centros comerciales.

CARACTERÍSTICAS 
SOCIODEMOGRÁFICAS

El Boletín Estadístico Anual 2,016 publicado 
por el Instituto Guatemalteco de Turismo, 
destaca que el 68% de los visitantes se 
encuentran entre las edades entre los 26 a 
los 45 años y que llegan al país por cuenta 
propia. El perfil del visitante internacional 
en 2,015 revela que sigue habiendo una 
mayoría masculina de cerca del 61%, 
motivado en gran medida por el perfil más 
común de empresario de negocios en 
Centroamérica y México, donde la mujer 
aún no se encuentra en paridad en puestos 
directivos. La mayoría son profesionales, 
poseen educación universitaria, provienen 
de centros urbanos y hablan más de 
un idioma (inglés, francés, alemán, e 
italiano). Visitan Guatemala por motivos de 
vacaciones, trabajo y negocios.

CARACTERÍSTICAS 
SOCIOECONÓMICAS

Son personas educadas, universitarios 
o profesionales. Gustan de la aventura. 
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Están acostumbrados al confort y las 
comodidades, buscan lugares seguros, 
limpios y ordenados. 

Evitan las multitudes y los lugares desolados. 
En ocasiones viajan en grupos y gustan salir 
por las noches y beben alguna cerveza.

Utilizan dispositivos electrónicos, como 
Tablets y teléfonos móviles de ultima 
generación y están conectados al Internet 
la mayor parte el tiempo. Son cuidadosos 
con su alimentación y algunos deciden 
aprender el idioma español.

CARACTERÍSTICAS PSICOGRÁFICAS

Les agrada relacionarse con la gente local 
y aprovechan la oportunidad para hacer 
amigos nuevos. Siempre llevan en un lugar 
seguro el pasaporte, tarjeta de crédito, 
datos de su embajada y dinero en efectivo. 

“Les agrada viajar con guías y mapas de 
reconocimiento de los lugares, algunos 
hablan el español necesario para hacerse 
entender, portan dispositivos de ayuda”. 
(Fernández, 2011)

Los  tur i s tas  ext ranjeros  no están 
acostumbrados a la contaminación visual. 
Se guían mucho por la simbología de la 
señalética internacional. 

Son respetuosos de los códigos, leyes y 
normas de seguridad. Son Independientes, 
escépticos, tienen una familia consolidada, 
buscan el ocio y el descanso, también 
tienen la costumbre ahorrar. En general son 
un poco exigentes y le gusta la calidad en 
los productos y servicios.
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Las artesanías: Fuente de empleo y cultura

Los artesanos desempeñan un papel muy 
importante en la economía de una nación 
al ser generadores de divisas, empleo y 
desarrollo en las comunidades rurales. 
En realidad, es el sector económico más 
antiguo que existe, porque antes de la 
Revolución Industrial todos los oficios eran 
artesanales y eran los encargados de 
brindar a las personas los productos que se 
necesitaban para vivir. El trabajo artesanal 
es una actividad que empieza en el seno 
del hogar y se ha ido transformando en 
proyectos productivos, sin embargo, 
necesitan más apoyo para crecer y 
desarrollar productos de mejor calidad. 

Para el Diccionario de la Real Academia 
Española (1992) artesanía es “1. f. Clase 
social constituida por los artesanos. 2. f. Arte 
u obra de los artesanos”. La etimología de 
la palabra artesanía, deriva de las palabras 
latinas «artis-manus» que significa: arte con 
las manos. Entonces se puede entender 
que la artesanía comprende, básicamente, 
obras y trabajos realizados manualmente 
y con muy poca o nula intervención de 
maquinaria, habitualmente son objetos 
decorativos o de uso común.

Tovar (1964) ha propuesto como definición 
de artesanía, “toda técnica manual 
creativa, para producir individualmente, 
bienes y servicios” y por lo tanto ha definido 
a la industria como “toda técnica mecánica 
aplicada, para producir socialmente, bienes 
y servicios”. 

Sandoval (2005) sostiene que las artesanías 
son consideradas como objetos de arte 

popular por su origen, al alcance de 
unos cuantos. Los artesanos elaboran 
productos ornamentales con valor estético, 
principalmente esculturas, pinturas, cuadros 
decorativos, bordados a mano, tejidos, etc.

De acuerdo con el articulo “Manual 
y diferenciación entre artesanía y 
manualidad”, publicado por El Fondo 
Nacional para el Fomento de las Artesanías 
(FONART) de México en el año 2,009, el 
oficio del artesano más que una actividad 
económica, representa un componente 
importante del patr imonio cultural 
inmaterial de un pueblo. La Organización 
de las Naciones Unidas para la Educación, 
la Ciencia y la Cultura (UNESCO), sostiene 
que “todo esfuerzo de salvaguardia de las 
técnicas artesanales tradicionales debe 
orientarse, no a conservar los objetos 
artesanales –por hermosos, valiosos, raros 
o importantes que éstos puedan ser–, sino 
a crear condiciones que alienten a los 
artesanos a seguir produciendo objetos 
artesanales de todo tipo y a transmitir sus 
competencias y conocimientos a otros, 
sobre todo a los miembros más jóvenes 
de sus propias comunidades.” Y como 
lo indica Báez y Collin, “las artesanías se 
difunden en la sociedad mayoritaria como 
símbolos étnicos diferenciales, para que 
esta acepte la pluralidad cultural del país 
que las artesanías expresan”. (1981: 7)

Actualmente se identifican dos tipos de 
artesanos, que han aprendido el trabajo 
de sus abuelos ya que es un arte que se 
transmite de generación en generación. 
Por un lado, están los que tienen su propio 
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taller y han contratado trabajadores para 
producir objetos con diseños propios o 
hacen su trabajo basados en diseños ajenos, 
es decir, hacen trabajo de maquila. 

Y por el otro lado, están los artesanos que 
tienen un emprendimiento familiar, donde 
cada miembro tiene una función dentro de 
la organización y esta es la única fuente de 
ingresos con la que cuentan.

Patricia Orozco (2014), afirma que las 
artesanías en Guatemala “se ven desde 
tiempos prehispánicos, en 1,818 se 
introdujeron técnicas europeas por los 
españoles, luego las artesanías tradicionales 
fueron incorporando las técnicas y diseños 
europeos, sin perder la característica 
indígena, sus características de colorido y 
elaboración, las artesanías guatemaltecas 
son hoy el reflejo de la riqueza histórica y 
cultural del país.” “Si realmente se le diera 
la importancia, la publicidad, capital 
adecuado y por ende su explotación, quizás 
los resultados serían más prósperos, tanto 
para el fortalecimiento de la economía 
familiar como para la economía nacional.” 
(Soco, 2012)

Los problemas que enfrentan los artesanos, 
son muy diversos y van desde la dificultad 
para acceder a un crédito, disponer de 
mano de obra calificada, tienen una 
administración empírica, les falta tecnología, 
el incremento de la competencia por el 
aumento considerable talleres artesanales, 
algunos carecen de marca y logotipo, 
situación que es aprovechada por los 
intermediarios extranjeros, para colocar 
una marca que no representa el origen del 
producto, etc. Pero la problemática que 
más les afecta y más les preocupa es la falta 
de compradores, ya que cada vez llegan 
menos turistas a las comunidades rurales, lo 
cual afecta sus ingresos.

Aunque los artesanos como emprendedores, 
tienen un perfil con características muy 
importantes como la perseverancia, 
tenacidad, creatividad, habilidad para 
detectar oportunidades, entusiasmo, amor 
al trabajo y sobre todo el deseo de mejorar 
su producción y su condición económica, 
existen situaciones en las que no saben como 
deben actuar. Por lo tanto, es necesario 
promover y ejecutar programas orientados 
a su desarrollo en varias áreas, como 
producción, comercialización y ventas. 
Pero esa ayuda, ya sea del sector privado o 
público, nacional o internacional, debe ser 
de manera ordenada y sistemática, no de 
forma esporádica, como ya ha ocurrido en 
varias oportunidades, en las cuales el apoyo 
es muy lento o no llena las expectativas 
de los artesanos. De esta manera los 
emprendimientos familiares, tendrán más 
oportunidad para crecer de manera 
solida, al contar con conocimientos muy 
importantes para trabajar de manera más 
ordenada, responsable y en equipo, para 
responder a las exigencias de los mercados 
y sobre todo para alcanzar un mejor nivel 
de vida para ellos y sus comunidades en 
general.

Un ejemplo es el caso de México, donde 
el 28 de mayo de 1,974 por mandato del 
Ejecutivo Federal y con el objetivo de 
fomentar la actividad artesanal en el país 
fue creado El Fondo Nacional para el 
Fomento de las Artesanías (FONART), qué 
es un fideicomiso público del Gobierno 
Federal, sectorizado en la Secretaría de 
Desarrollo Social, que surge como una 
respuesta a la necesidad de promover la 
actividad artesanal del país y contribuir así a 
la generación de un mayor ingreso familiar 
para los artesanos, mediante el desarrollo 
humano, social y económico. 
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FONART es una institución gubernamental y 
su misión es diseñar y ejecutar políticas de 
desarrollo, promoción y comercialización 
de la actividad artesanal; impulsar la 
investigación, así como la normatividad 
relativa, coadyuvar a incrementar la 
calidad de vida de los artesanos y a 
difundir el patrimonio cultural de México. Su 
filosofía se basa en el compromiso social, 
honestidad, imparcialidad, transparencia, 
equidad, calidad, profesionalismo, respeto 
y sensibilidad.

Dentro de las múltiples actividades que 
realiza FONART en beneficio de los artesanos 
mexicanos, podemos mencionar:

• Capacitación

Coordina y administra proyectos enfocados 
al mejoramiento de la condición productiva 
y comercial de los artesanos, a través 
de la transmisión de conocimientos en 
organización, materias primas, proceso 
productivo, comercialización, informática, 
administración, salud ocupacional, aspectos 
jurídicos y de aprovechamiento sostenible, 
así como al desarrollo de certificaciones en 
competencias laborales.

• Apoyo a la producción

Apoya a los artesanos con recursos 
económicos y/o en especie para fortalecer 
la adquisición de activos fijos y/o insumos 
destinados a la producción artesanal.

• Salud ocupacional

El objetivo es reducir la incidencia de las 
enfermedades y accidentes derivados de 
la actividad artesanal, así como fomentar 
un estilo de vida y ambientes de trabajo 
saludables.

• Apoyo para impulsar la comercialización

Esta modalidad beneficia a los artesanos en 
forma individual a través de la compra de 

su producción artesanal, hasta por un valor 
de $15,000 al año.

•  Apoyo para la promoción artesanal en 
ferias y exposiciones

Asigna recursos económicos destinados 
a gastos de viaje para asistir a espacios 
y eventos artesanales, elaboración 
de material gráfico publicitario, renta, 
construcción o acondicionamiento de 
espacios comerciales, etc.

• Concursos de Arte Popular

S e  r e c o n o c e  a  l o s  a r t e s a n o s , 
independientemente de su nivel de 
ingresos, de las diferentes regiones y centro 
productores del país, que se distinguen 
por la preservación, rescate o innovación 
de las artesanías, así como aquellos que 
mejoran las técnicas de trabajo y recuperan 
el uso y aprovechamiento sostenible de los 
materiales de su entorno natural.

• Acciones para el desarrollo de espacios 
artesanales en destinos turísticos

Se otorga a los artesanos un apoyo para 
mejorar sus talleres o cualquier espacio 
artesanal ubicados en destinos turísticos, 
rutas artesanales turísticas o pueblos 
mágicos, propicio de ofrecer obras 
artesanales, con el fin que operen en 
condiciones adecuadas, brindando una 
mejor experiencia al visitante y fomentando 
la actividad artesanal.

• Apoyo para proyectos artesanales 
estratégicos

Este va dirigido a grupos asociados de 
artesanos que tienen alto potencial 
en el mercado (demanda y calidad) y 
representan un capital cultural en el ámbito 
territorial que podrá ser aprovechado 
mediante el encadenamiento productivo y 
las mejoras en la cadena de valor. Se busca 
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que a través de la generación de proyectos 
estratégicos se apoye a los grupos de 
artesanos organizados que promueven el 
desarrollo regional.

Está claro que las artesanías están 
relacionadas directamente con la 
identidad de un país y constituyen una 
pieza fundamental para el desarrollo 
de la creatividad y medios productivos, 
además de conservar valores heredados 
de generaciones pasadas y van sumando 
otros nuevos a partir de los cambios, 
transformaciones o innovaciones, cuando 
surgen nuevos artesanos y le dan un toque 
personal a su creación. En la 25° Conferencia 
General de la UNESCO, celebrada en el 
mes de octubre de 1,989, se “reconoce a 
las artesanías como una de las formas que 
asume la cultura tradicional y popular para 
representar el conjunto de creación de una 
comunidad cultural. Reconoce además que 
se fundan en la tradición y son expresión de 
su identidad cultural y social.” 

A pesar del valor económico, social y cultural 
que tienen las artesanías para la nación, los 
artesanos emprendedores enfrentan una 
realidad muy dura, porque deben renovarse 
o corren el riesgo de desaparecer. Por 
eso, es urgente una política a largo plazo 
con estrategias que brinden el apoyo 
necesario para la capacitación, promoción 
y desarrollo del sector artesanal de todo el 
país y contribuir a superar las dificultades 
que enfrentan desde hace varios años. Un 
ejemplo claro es fortalecer el sector turismo, 
considerando que es el principal mercado 
para los artesanos y que les permite contar 
con una fuente de ingresos muy importante. 
La actividad turística en cualquier nación 
del mundo, es generadora de empleo, es 
una fuente excelente de ingresos para el 
gobierno, por medio del pago de impuestos 
y contribuye al desarrollo económico y 
social en las comunidades rurales.

La relación entre turismo y artesanía es algo 
innegable, que debe ser aprovechada 
para apoyar a los emprendedores, ya 
que el turista compra un producto que 
le permite recordar la experiencia y la 
historia de su viaje. Todas las naciones en 
vías de desarrollo, ven en el turismo una 
oportunidad, viable y sostenible, para 
el despegue económico de muchas 
actividades, como transporte, construcción, 
comercio, hoteles, restaurantes, etc.

Iván Zorita Rodríguez, bajo la supervisión 
de la Oficina Económica y Comercial de 
la Embajada de España en Guatemala, 
realizó un estudio en el mes de junio del 
año 2,016 en el cual afirma que el sector 
turístico de Guatemala se caracteriza 
por su gran potencial económico y 
perspectivas de desarrollo a largo plazo, 
por lo tanto, representa una de las 
mayores contribuciones y oportunidades 
de crecimiento. Pero las acciones también 
deben dirigirse a fortalecer el turismo 
nacional, para que los guatemaltecos 
conozcan la riqueza de las reservas naturales 
y la belleza de los diferentes destinos 
turísticos, muchos únicos en el mundo, 
pero sobre todo que valoren y adquieran 
artesanías nacionales. 

Y en este punto, es importante darse cuenta 
de los retos a los cuales un diseñador gráfico 
se enfrenta y como puede contribuir en 
la creación de proyectos de beneficio 
para el desarrollo de la nación en diversas 
áreas. La responsabilidad es muy grande, 
ya que puede influir en el comportamiento, 
actitudes y en la opinión de las personas, 
pero sobre todo tiene la capacidad 
técnica, cultural y humanística para 
generar y desarrollar proyectos sociales 
que contribuyan a la solución de problemas 
que afectan a la sociedad en general. 
El diseñador es el encargado de crear 
“estrategias de comunicación visual que 
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contribuyan a las acciones para alcanzar 
los objetivos propuestos, para llegar a la 
realidad deseada.” Borrajo, Candy (2013)

Es sumamente importante que los 
profesionales del diseño gráfico conozcan 
la realidad nacional y asumir el deber de 
contribuir en alguna medida a buscar 
soluciones viables. Participar en proyectos 
para brindar ayuda a los sectores más 
necesitados de la sociedad, brinda una 
satisfacción personal muy alta y crea 
un sentido de responsabilidad, ya que 
el tiempo y el esfuerzo dedicado, se ve 
reflejado en alguna medida en el bienestar, 
en este caso, de los artesanos. La creación 
de material editorial y audiovisual para 
promover a los artesanos emprendedores 
del municipio de Chichicastenango, en 
el departamento de Quiché, ha dejado 
muchas satisfacciones, al conocer de cerca 
los procesos de producción y la forma en 
que las familias se organizan para hacer su 
trabajo de manera eficiente. Los artesanos 
de la región son un claro ejemplo de la 
constancia, del valor que se necesita para 
enfrentar los retos diarios y de la honestidad 

y dedicación al trabajo para llevar el 
sustento diario a su familia. 

El campo del diseño es muy amplio y brinda 
muchas satisfacciones personales, sobre 
todo cuando se colabora con personas 
que necesitan ayuda para el desarrollo y 
progreso de sus comunidades. Se espera 
que, con este proyecto, los turistas que 
visitan la región conozcan las características 
del municipio, su riqueza cultural y las 
artesanías que se producen, que se 
interesen en comprar artículos hechos de 
manera, a veces rudimentaria, pero con 
pasión, entusiasmo, y con la satisfacción 
que brinda el trabajo honrado.

El papel del diseñador gráfico es sumamente 
importante en cualquier nación del mundo, 
porque esta presente en todos lados y 
muchas veces pasa desapercibido, pero 
esta allí, como generador de cambio, en 
constante evolución y desarrollo por las 
nuevas tecnologías, tratando de detectar 
necesidades y encontrar las soluciones 
adecuadas para el bienestar de las personas 
y hacer la vida mas sencilla y cómoda.

Figura No. 10
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Una de las acepciones de la definición 
de diseño, que aparece en el Diccionario 
de la Real Academia Española (RAE) , es 
“Concepción original de un objeto u obra 
destinados a la producción en serie”. Una 
segunda acepción indica que el diseño es 
una “traza o delineación de un edificio o 
de una figura”. De ambas definiciones se 
ve el diseño, como el primer paso que se 
debe dar cuando se quiere llevar a cabo un 
proyecto y abarca desde la planificación 
previa, hasta la definición del aspecto final 
que tendrá.

Hoy en día, el diseño gráfico ha adquirido 
una gran importancia en el mundo de 
las comunicaciones, hasta el punto de 
determinar el éxito o fracaso de una 
empresa. El diseñador es un profesional cuya 
actividad principal consiste en proyectar 
comunicación visual destinada a transmitir 
mensajes específicos, a un grupo social 
específico y con objetivos determinados, 
mediante el uso de elementos gráficos 
como dibujos, ilustraciones, fotografías, 
tipografías, texturas, colores y cuya finalidad 
es informar, provocar una respuesta positiva 
e influir en una acción. Actualmente el uso 
del diseño ha crecido a pasos agigantados, 
sobre todo por el desarrollo tecnológico, 
alcanzando un gran campo de acción en 
todas las actividades de la sociedad, ya 
sea en entidades lucrativas o sin fines de 
lucro. Para la realización de un proyecto, 
se requiere poner en practica una serie de 
procesos ordenados y el uso apropiado de 
herramientas tecnológicas, pero sobre todo 
poseer una solida formación humanista, 

El diseño y la responsabilidad social

científica, técnica y ética para que los 
proyectos sean eficientes y adecuados a 
la realidad de la nación.

Pero no todas las personas están conscientes 
de la importancia que el diseño tiene en la 
sociedad y no todos comprenden la labor 
que desempeña un diseñador gráfico 
profesional, ya que no es suficiente poseer 
conocimientos de un software como 
Photoshop, Ilustrador, InDesign o tomar 
fotografías con una cámara digital. Muchas 
personas y empresas piensan que un 
logotipo, un cartel, una revista, un catálogo 
o el diseño de una página web se crean 
“solos”, o tal vez presionando un par de 
teclas en la computadora. No quieren darse 
cuenta que realizar un trabajo profesional es 
complejo, que se necesita hacer un estudio, 
tener criterio, conocimientos teóricos, pero 
sobre todo experiencia para comunicar y 
poder solucionar problemas visuales.

El diseñador profesional maneja conceptos, 
códigos y estética, sus mensajes están 
estructurados y programados de una 
manera directa, clara, sin soluciones 
complicadas, para ser fáci lmente 
comprendidos y aceptados por el grupo 
objetivo a quienes van dirigidos. Tiene 
la capacidad de identificar problemas, 
transformarlos mediante la comunicación 
visual y contribuir positivamente al desarrollo 
y bienestar de la sociedad. El diseño gráfico 
se puede aplicar a proyectos o actividades 
de carácter social que generen cambios 
de conducta y la adquisición de una 
conciencia de responsabilidad en cada 
uno de los ciudadanos.



53

¿Pero es posible pensar en el diseño 
gráfico desde una perspectiva social? 
¿Los diseñadores deben trabajar y 
pensar únicamente en las recompensas 
económicas? La respuesta a estas preguntas 
y la importancia de esta perspectiva se ve 
plasmada en el trabajo de Gloria Stella 
Barrera Jurado y Ana Cielo Quiñones Aguilar 
que desarrollaron en Colombia un concepto 
de Diseño Socialmente Responsable. 
Y al respecto dicen que “Entendemos 
el concepto de Diseño Socialmente 
Responsable como la capacidad para 
abordar problemas fundamentales y 
prioritarios de la sociedad a nivel integral, 
no solo derivados de exigencias marcadas 
por las dinámicas del mercado” (Barrera 
Jurado & Quiñones Aguilar, 2009, pág. 89). 
También afirman que el Diseño Socialmente 
Responsable diseña para toda la gente 
tomando en cuenta lo económico, lo social, 
el ambiente y se preocupa para lograr una 
sociedad más justa.

Considero que el diseñador debe ser un 
profesional responsable y estar consciente 
de los efectos sociales, económicos, políticos, 
culturales y ambientales que puedan 
generar sus propuestas de comunicación 
visual. Se debe caracterizar por poseer 
una actitud de respeto y de servicio hacia 
la sociedad, promocionar proyectos que 
incentiven la convivencia justa entre las 
personas, respetar los derechos humanos, 
apelar a la participación de la ciudadanía 
en la toma de decisiones que afectan a las 
comunidades y sobre todo la transparencia 
en sus acciones. Como buen profesional 
debe trabajar y ganar dinero para vivir dentro 
de una sociedad de consumo, pero también 
puede trabajar desde una perspectiva 
social, que le dejará muchas ganancias a 
nivel humano, la cuales a veces, trascienden 
mucho más que lo económico.

El guatemalteco debe conocer más la 
riqueza de su país, respetar y admirar el 
trabajo de los artesanos emprendedores, ya 
que no es lo mismo adquirir objetos hechos 
a mano, con dedicación y paciencia, a 
comprar objetos fabricados en serie, hechos 
por máquinas industriales. 

La importancia de fomentar el desarrollo 
del trabajo artesanal, es vital para cualquier 
nación, ya que representa una valiosa 
oportunidad para mejorar la calidad de 
vida y aumentar las ofertas de empleo en 
la región. Por tanto, se les debe apoyar con 
campañas de promoción a nivel nacional 
e internacional y se debe involucrar 
a todos los sectores de la sociedad, 
como universidades, empresas turísticas, 
organizaciones no gubernamentales, 
agencias de cooperación internacional, 
entidades estatales, etc.

Un ejemplo de proyectos de apoyo hacia 
los artesanos, son los Comité de Autogestión 
Turística que fueron creados por el INGUAT, 
a través del Acuerdo de Dirección No.301-
2004-D, que establece sus funciones e 
integración y el Acuerdo de Dirección No. 
302-2004-D, que aprueba el Reglamento. 
Estos son grupos civiles representativos y 
organizados legalmente, que coordinan la 
descentralización de la actividad turística 
en el ámbito local. Son instancias de 
participación, comunicación y coordinación 
de los actores clave interrelacionados 
dentro del sector turístico nacional. 

Sus funciones principales son, identificar, 
priorizar y formular proyectos en función de 
la actividad turística; identificar necesidades 
de capacitación turística local; garantizar 
con sus autoridades locales la sostenibilidad 
de las inversiones en proyectos turísticos que 
se desarrollen en su localidad y formular 
el plan estratégico de desarrollo turístico, 
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entre otros. Algunos de esos comités tienen 
incidencia en el desarrollo turístico de sus 
destinos, como, por ejemplo:

• La puesta en valor del patrimonio cultural 
y natural.

• Remozamiento de atractivos turísticos. 

• Mejorar la imagen urbana.

• Creación de empresas turísticas. 

• Elaborar material promocional. 

• Participación en actividades de 
promoción turística nacionales e 
internacionales. 

• Apoyo para el desarrollo de turismo 
interno, ecoturismo y turismo comunitario, 
entre otros. 

Pero algunos Comités de Autogestión 
Turística presentan algunas limitaciones en 
su trabajo, por ejemplo:

• No cuentan con recursos para montar 
una estructura administrativa, que 
les permita dar seguimiento a sus 
actividades, como planificación y 
desarrollo de proyectos, formular planes, 
etc. Algunos comités han logrado 
gestionar sus propios recursos para el 
funcionamiento, sin embargo, persiste 
la tendencia a esperar apoyo de 
entidades públicas y de cooperación 
internacional para generar sus propios 
procesos y proyectos. 

• No están conformados de acuerdo 
a lo sugerido por el reglamento, por 
lo que se dificulta la coordinación 
interinstitucional. 

• Carecen de experiencia en la 
formulación de proyectos, planes y en 
las relaciones con los organismos de 
cooperación.

Pero también tienen algunas fortalezas, 
como, por ejemplo:

• Algunos de los comités son muy   
representativos, pues agrupan a 
pequeños y medianos empresarios 
del sector turístico y otras actividades 
productivas de la región.

Las artesanías son mucho más que 
productos bonitos o decorat ivos, 
representan el esfuerzo de emprendedores 
que trabajan honradamente para llevar el 
sustento diario a su familia, contribuyen al 
desarrollo económico y a la preservación 
del patrimonio cultural de la nación. Pero, 
además, sirven de inspiración para que 
otras personas visiten Guatemala, o incluso, 
motivan al turista a regresar nuevamente al 
país. El Ministerio de Economía (MINECO), 
actualmente está impulsando el modelo 
japonés Mi Pueblo, Mi Producto que 
propone la producción de productos a 
nivel local, tomando en consideración que 
cada región cuenta con ventajas propias 
y competitivas. Por lo tanto, las ideas y 
diseño de productos están en función de las 
características y recursos locales. El objetivo 
fundamental es fomentar la industria y su 
producción, como un mecanismo para 
impulsar el desarrollo comunitario y la 
generación de empleo en las comunidades 
y dentro de las actividades promocionales 
que se realizan destaca:

• Gestionar la apertura de una tienda para 
la exhibición y venta de los productos 
artesanales locales.

• Elaborar material editorial impreso con 
información importante para el turista 
que visita la región.

• Capacitación constante orientada a la 
participación en ferias, con temas como 
la presentación de productos, atención 
al cliente, negociación, etc.
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• Realizar ferias artesanales.

• Premiar a las mejores exposiciones 
dentro de las ferias como un estímulo a 
los emprendedores.

Y es en la producción de material 
editorial donde se hace el aporte dentro 
de la ejecución del Ejercicio Profesional 
Supervisado (EPS). Se analizó que durante 
mucho tiempo los artesanos han empleado 
algunos tipos de promoción, diseñados 
por ellos mismos y reproducidos de 
manera económica, usando la serigrafía 
y las impresoras de inyección, pero los 
resultados son de muy baja en calidad. A 
pesar que en muchas regiones han surgido 
los Comité de Autogestión Turística, con 
el fin de promover los productos que se 
producen en las comunidades, muchos de 
los artesanos no participan, porque no ven 
resultados inmediatos y se desesperan muy 
rápidamente.

A partir de la implementación el modelo 
Mi Pueblo, Mi Producto, los artesanos han 
percibido un trabajo ordenado y con 
objetivos claros, lo que ha provocado una 
actitud positiva hacia el proyecto. El aporte 
que se ha generado desde el EPS es muy 
importante y consiste en lo siguiente.

a. Rediseño de sus logotipos y tarjetas de 
presentación

Es parte esencial en el diseño de la identidad 
de los emprendedores, para transmitir 
confianza, calidad en sus productos y una 
imagen positiva. Sirve para diferenciarse de 
la competencia nacional e internacional y 
crea empatía entre el artesano y los turistas. 

b. Catálogo de artesanías

Además de brindar información sobre 
el municipio, transmite confianza de los 
productos, permite que sea visto por varias 

personas, la información se presenta de 
forma ordenada y efectiva, crea un impacto 
visual agradable por el diseño basado en los 
colores de la Cosmovisión maya y el turista 
lo puede conservar de vuelta a su lugar de 
origen y compartirlo con varias personas.

c. Mapa turístico 

Es una invitación para real izar el 
viaje y descubrir las características y 
particularidades del municipio, genera 
demanda de los productos, manteniendo 
la unidad y creatividad en el diseño, de 
acuerdo a los componentes y la imagen 
adoptada. Identifica los principales 
atractivos turísticos, los medios de transporte, 
lugares de alojamientos y también informa 
a los visitantes, acerca de diversos temas 
culturales, ambientales, históricos, etc.

d. Vídeos promocionales 

Se busca transmitir de forma sencilla y 
directa el mensaje, para que los usuarios 
conozcan las artesanías en voz de sus 
fabricantes. Ayudará a posicionar el 
producto y la marca al crear confianza en 
los compradores.

Con la realización de este proyecto se 
espera sensibilizar a los consumidores 
nacionales, sobre el valor de los productos 
locales y visibilizar la labor artesanal, para 
que se aprovechen las fortalezas y se amplié 
la presencia en el mercado nacional, con 
la esperanza de acceder a mercados 
internacionales, con el fin de impulsar 
el desarrollo económico de las familias 
artesanas. Pero algo muy importante, es 
cambiar el concepto que las artesanías 
son únicamente, para turistas extranjeros. 
Como todo proyecto de comunicación, 
la experiencia ha sido maravillosa y muy 
emocionante, logrando aprender muchas 
lecciones:
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• Generar cambios: Los emprendedores 
tienen una visión más amplia de los 
principios y filosofía del modelo Mi Pueblo, 
Mi Producto, tienen más confianza en 
sí mismos y a su vez pueden motivar a 
otras familias de artesanos para que se 
unan al proyecto.

• Valorar los recursos locales: El modelo 
Mi Pueblo, Mi Producto promueve la 
valoración de los productos y recursos 
locales.

• Empoderar a la localidad: Es importante 
socializar la implementación del modelo 
Mi Pueblo, Mi Producto y sobre todo 
empoderar a las personas para que 
sean ellas quienes exijan la continuidad 
de la iniciativa.

• La acción individual y colectiva es la que 
genera cambios: Ciertamente de nada 
sirven el poco o mucho recurso que se 
invierta, si las personas de la localidad 
no se comprometen y accionan para 
lograr cambios positivos.

• Generar resultados a corto plazo: Los 
procesos de desarrollo son a largo plazo, 
sin embargo, para generar credibilidad 
y confianza en las personas, es necesario 
realizar acciones que permitan alcanzar 
resultados a corto plazo, para mantener 
la motivación y participación de los 
artesanos emprendedores.

• Para la implementación del modelo, 
es importante lograr la inclusión de  
municipalidades, gobernadores y/o 
consejos de desarrollo, para generar 
condiciones en el avance productivo y 
social, mediante la creación de políticas, 
acuerdos, reglamentos e inversión 
públicas.

• La comercialización es un aspecto 
clave: “El éxito de un producto en 
el mercado es lo que puede hacer 
despegar a los productores”. Domínguez 
(2014). Es importante tener en mente 
que la comercialización es uno de los 
puntos centrales de la intervención “si los 
productos no se venden, de nada sirven 
todos los esfuerzos”. Domínguez (2014)

Figura No. 11
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Brief de diseño

Cliente
Ministerio de Economía de Guatemala.

Proyecto
Mi Pueblo, Mi Producto.

Descripción del proyecto
El movimiento Mi Pueblo, Mi Producto 
corresponde a una estrategia y filosofía de 
desarrollo local que surgió en la década 
de los años 60 en la prefectura de Oita, 
ubicada en la parte sur del Japón. Mi 
Pueblo, Mi Producto se fundamenta en el 
trabajo de las comunidades locales, quienes 
a través de productos (bienes, servicios o 
eventos) propios o únicos se convierten en 
autogestores de su propio desarrollo.

Entidades que apoyan el 
proyecto en Guatemala
• Agencia de Cooperación Internacional 

del Japón (JICA).

• Misión Técnica de la República China 
(Taiwán).

• Universidad de San Carlos de Guatemala, 
por medio del Programa Gestión Externa 
de la Facultad de Arquitectura.

Principios que orientan el 
movimiento Mi Pueblo, 
Mi Producto
El movimiento Mi Pueblo, Mi Producto se 
orienta por 3 principios básicos:

1. Origen local e impacto global: Productos 
identificados por las comunidades 
locales, que se caracterizan por ser 
propios de una determinada zona y 
cuyas particularidades los diferencia de 
los de otras zonas y regiones del país. 
Los productos pueden ser tangibles 
o intangibles y ante la demanda de 
mercados internacionales, tienen 
la posibilidad de ser exportados en 
condiciones favorables.

2. Autogestión y creatividad: Iniciativa de 
las propias comunidades, que utilizan de 
manera sostenible los recursos propios 
(naturales, económicos, sociales, 
culturales) para desarrollar productos 
que se distinguen por ser el fruto de la 
imaginación, creatividad y recursividad 
de las personas que habitan una 
determinada zona del país.

3. Desarrollo de recursos humanos: 
Formación del recurso humano para 
la gestión del desarrollo local y la 
generación de productos en cuya 
elaboración se involucra y aprovecha, el 
capital humano de una zona específica.
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Objetivos del movimiento 
Mi Pueblo, Mi Producto
• Establecer un modelo de desarrollo local 

incluyente basado en los principios de Mi 
Pueblo, Mi Producto

• Generar una nueva forma de promover 
la economía en el municipio de 
Chichicastenango, partiendo de la 
organización de los actores locales, 
mediante plataformas de coordinación 
público-privadas, la definición de 
una visión económica del territorio y 
la identificación y priorización de los 
motores económicos de los municipios.

Grupo objetivo
Turismo nacional e internacional que 
visita el municipio de Chichicastenango, 
mayores de 20 años de edad, de ambos 
sexos. Solteros y casados, en su mayoría 
con estudios a nivel superior, les gusta la 
aventura, conocer nuevos lugares, culturas, 
gastronomía y personas.

Piezas a diseñar
• Rediseño de logotipos.
• Tarjetas de presentación.
• Postales.
• Mapa turístico del municipio.
• Vídeos promocionales.

Mensaje a transmitir
La riqueza cultural del municipio, la cual se 
ve reflejada en la diversidad de productos 
artesanales, elaborados con creatividad, 
responsabilidad y calidad por las familias 
emprendedoras.

¿Qué deben pensar las 
personas al ver las piezas?
Que los artesanos son personas responsables, 
que realizan su trabajo con profesionalismo, 
que las artesanías son de buena calidad y 
representan el patrimonio cultural, la historia 
y la identidad de un pueblo.

Estilo y tono
Formal, sincero, amigable y educado.

Canales de distribución
• Hoteles
• Restaurantes
• Operadores de turismo
• Redes sociales
• Aeropuertos nacionales
• Tiendas Antena
• Sitios web
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Referentes visuales
Nacionales
A. BIFOLIARES
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B. REVISTAS
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C. MAPAS TURÍSTICOS
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Internacionales
A. CATÁLOGO DE ARTESANÍAS SALVADOREÑAS
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B. CATÁLOGO DE ARTESANÍAS MEXICANAS
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C. CATÁLOGO DE ARTESANÍAS PERUANAS
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D. MAPAS TURÍSTICOS
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E. ANUNCIOS
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Estrategia de las piezas de diseño

a. Vídeo promocional
Será un recurso audio visual muy importante 
para dar a conocer las artesanías elaboradas 
en la región. Podemos transmitir más 
información en menos tiempo, se asimila 
más rápido y de una mejor manera, pero, 
sobre todo, crea una buena imagen de los 
artesanos y hace la diferencia con otras 
regiones. Por medio de mensajes cortos y 
simples, el publico receptor tendrá una idea 
general y atractiva sobre la producción de 
la zona. Otra ventaja muy importante es que 
la mayoría de personas del grupo objetivo 
cuentan con teléfonos inteligentes, con 
acceso a Internet y redes sociales, por lo 
cual, el mensaje puede ser visto en cualquier 
momento y en cualquier parte del mundo, 
por millones de personas.

b. Catálogo de artesanías
Considerando que dentro de las acciones 
del modelo Mi Pueblo, Mi Producto está 
fomentar el desarrollo de los artesanos y la 
industria local, aprovechar los conocimientos 
de los pobladores y los recursos de la región, 
el catálogo de productos se adapta a los 
objetivos de informar al turista nacional e 
internacional, de manera concisa, clara y 
rápida de los productos fabricados en la 
región, buscar nuevas oportunidades de 
negocios y encontrar nuevos mercados. 
Una ventaja es que puede ser llevado por 
el turista como un recuerdo y compartirlo 
con familiares y amistades.

c. Mapa turístico
Se llego a la conclusión, conjuntamente 
con la institución, de realizar un mapa 
turístico que incluya información de hoteles, 
entidades bancarias, cafeterías, ubicación 
de los artesanos emprendedores, datos 
geográficos, etc. El diseño estará basado 
en los colores de la Cruz de la Cosmovisión 
maya y el tamaño será de 17 por 24 
pulgadas, impreso en ambos lados a todo 
color, en papel bond 90 gramos. Por las 
características del mapa, el turista lo puede 
llevar fácilmente a su lugar de origen y 
compartirlo con otras personas.

Figura No. 12
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Cuadro comparativo
A. VÍDEO PROMOCIONAL

VENTAJAS DESVENTAJAS

• Se puede llegar a más público, ya 
que algunas personas prefieren ver 
un vídeo antes que leer material 
impreso.

• El contenido puede ser mucho más 
atractivo y causar mayor impacto, 
ya que se reciben imágenes y 
sonidos de manera simultanea.

• Es una de las mejores herramientas 
para exponer servicios y productos.

• Crea una diferencia con respecto 
a la competencia.

• Le facilita al usuario recordar la 
marca al momento de tomar una 
decisión de compra.

• YouTube es un medio ideal para 
llegar a personas de otras naciones 
con muy buenos resultados.

• Se puede compartir fácilmente en 
redes sociales y llegar a muchas 
personas en menos tiempo.

• La comunicación entre el usuario 
y el anunciante puede ser mas 
rápida y efectiva por medio de los 
comentarios de YouTube.

• El contenido puede ser obsoleto 
muy rápidamente.

• El costo de producción es elevado 
al realizar varios vídeos.

• Se debe ofrecer la información 
necesaria de manera atractiva a 
la audiencia. 

• El contenido puede ser copiado, ya 
que todo el mundo tiene acceso 
a las imágenes y no se tiene la 
certeza si son clientes potenciales 
o la competencia.

• En YouTube se pueden recibir  
comentarios destructivos o críticas 
mal intencionadas, sin argumentos 
validos.

• La información en YouTube, debe 
ser actualizada constantemente.

• Los usuarios están saturados de 
mucha información.
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VENTAJAS DESVENTAJAS

B. CATÁLOGO DE ARTESANÍAS

• Es una herramienta que permite 
una presentación detallada de las 
artesanías.

• Se puede tener el control de las 
personas que lo reciben.

• Puede ser transportado con 
facilidad, ser consultado por 
varias personas y se pueden hacer 
anotaciones sobre él.

• Si es impreso en material de buena 
calidad, puede ser guardado y 
consultado varias veces.

• Si el catálogo es completo, 
con diseño atractivo y buenas 
fotografías, crea diferencia con la 
competencia.

• Se puede convertir a formato digital 
para compartirlo en redes sociales.

• Un catálogo digital permite incluir 
más información de los productos 
sin afectar los costos de impresión.

• El catálogo digital se puede enviar 
por correo electrónico a muchas 
personas de manera rápida y 
efectiva.

• Los costos de placas, tintas e 
impresión, pueden ser altos en 
bajos tirajes.

• El espacio es l imitado para 
informar sobre las cualidades de 
los productos.

• Si no se tiene el cuidado adecuado, 
se puede deteriorar fácilmente. 

• La información puede no ser 
comprendida por el lector.

• En algunos casos el turista extranjero, 
no entiende completamente el 
idioma español.

• Imprimir un nuevo catálogo, 
necesita demasiado tiempo y 
trabajo.

• Los materiales impresos ocupan 
mucho espac io  para  se r 
guardados.

• Es posible que el turista no le 
interese conservarlo, porque 
ocupa un espacio en su equipaje.
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VENTAJAS DESVENTAJAS

C. MAPA TURÍSTICO

• Es una herramienta que permite una 
presentación general del municipio.

• Se puede tener el control de las 
personas que lo reciben.

• Puede ser transportado con 
facilidad, ser consultado por 
varias personas y se pueden hacer 
anotaciones sobre él.

• Si es impreso en materiales de buena 
calidad, puede ser guardado y 
consultado varias veces.

• El diseño es llamativo, por estar 
basado en los colores de la Cruz 
de la Cosmovisión maya.

• Se puede convertir a formato 
digital, para compartirlo por medio 
de Internet y las redes sociales.

• La versión digital permite a las 
personas descargarlo, sin importar 
su ubicación.

• Los costos de placas, tintas e 
impresión, pueden ser altos en 
bajos tirajes.

• El espacio es l imitado para 
informar sobre las cualidades de 
los productos.

• Si no se tiene el cuidado adecuado, 
se puede deteriorar fácilmente. 

• La información puede no ser 
comprendida por el lector.

• En algunos casos el turista extranjero, 
no entiende completamente el 
idioma español.

• La actualización del mapa es lenta 
y puede generar un costo elevado.

• Es posible que al turista nacional 
no le interese conocer datos del 
municipio.
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Definición del concepto creativo

El concepto creativo es la idea central 
que sintetiza toda la información que 
deseamos transmitir, para hacer más fácil 
y atractiva la comunicación con el grupo 
objetivo.  Para Rosales Reyes (op.cit.) “El 
concepto creativo: es una formulación 
construida para sintetizar todos aquellos 
elementos que permiten transmitir la 
diversidad de información y la profundidad 
de comunicación que el anunciante desea 
establecer con su mercado”.

Es necesario tener claro el tema a tratar, 
los objetivos del proyecto, las necesidades 
y lo qué queremos comunicar. Para crear 
esa conexión con el grupo objetivo, es 
necesario establecer un Insight creativo,  
para detectar qué hay en la mente y 
en el corazón del grupo objetivo, para 
comprender las necesidades reales, 
expresadas o no expresadas.

De esta manera se creará un vínculo 
emocional entre un concepto y el grupo 
objetivo, es decir, se debe identificar y 
tenerlo claro para poder captar la atención 
del espectador y de esa manera, obtener 
una reacción con resultados positivos para 
el proyecto. 

Para esta etapa se utilizaron dos técnicas: 

• 6W.
• SPICE & POEMS. 

Herramienta útil para comprender de mejor 
manera el entorno del grupo objetivo y las 
necesidades de comunicación existentes 
y los medios disponibles para transmitir el 
mensaje de manera eficiente.

 
Técnica que permite al diseñador 
comprender las necesidades más profundas 
del grupo objetivo, identificar aspectos 
relevantes y significativos, los cuales se 
plasmarán y documentarán por medio de 
un retrato gráfico sistematizado. 

Es una técnica que permite estudiar, por 
medio de la observación y encuestas, los 
canales para transmitir la comunicación 
de manera correcta al grupo objetivo y 
desarrollar estrategias para llegar a ellos a 
través del contexto en el que se encuentran. 

6 W

S.P.I.C.E.

P.O.E.M.S
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6 W
QUÉ

Diseño de material editorial y audiovisual para promover a los 
artesanos emprendedores del municipio de Chichicastenango, 
en el departamento de el Quiché.WHAT

QUIÉN
Ministerio de Economía, la Agencia de Cooperación 
Internacional del Japón (JICA), la Misión Técnica de la 
República China (Taiwán) y Gestión Externa de la Facultad de 
Arquitectura de la Universidad de San Carlos.WHO

CUÁNDO
Reuniones y entrevistas con artesanos de Chichicastenango 
para conocer los procesos de producción y la problemática 
que tienen para comercializar sus productos.WHEN

DONDE
Municipio de Chichicastenango, en el Departamento de el   
Quiché, República de Guatemala, Centro América.WHERE

COMO Apoyar a los artesanos emprendedores a fin de incrementar su 
competitividad por medio de la promoción de sus productos, 
buscar nuevos mercados a nivel nacional e internacional y 
contribuir a mejorar el ingreso de las familias.HOW

POR QUÉ
La disminución del turismo nacional e internacional que llega a 
la región y la escasa o nula promoción de las artesanías.WHY

El hecho o acción.

El o los protagonista/ s

Hora, periodo ( tiempo)

L ugar o ubicación

Detalles y consecuencias

L a causa o motivo.
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Turista nacional

S
SOCIAL Se esfuerza por conservar su trabajo y provee 

a su familia de lo necesario. Se preocupa por 
la distracción familiar. Le interesa tener buena 
relación con amigos y familiares. 

¿Qué es lo que necesita esta 
persona de las relaciones a su 

alrededor?

P
FÍSICO Visitar lugares con atractivos turísticos y recursos 

naturales que le brinden nuevas experiencias y 
contar con la seguridad necesaria.

¿Qué es lo que esta persona 
necesita en un nivel práctico y 

funcional?

I IDENTIDAD Tener trabajo estable, con ingresos aceptables, 
que le permita dar a su familia lo necesario. Le 
gusta conocer nuevos lugares y personas.

¿Cómo esta persona necesita 
definirse a si mismo?

C COMUNICACIÓN Usa las redes sociales e Internet para estar 
informado. Ve televisión local y por cable, ve 
noticieros y programas deportivos.

¿Qué información necesita 
esta persona?

E
EMOCIONAL Poseer una familia unida que viva cómodamente 

a base de su trabajo, por eso planifican 
vacaciones para salir del estrés y relajarse.

¿Qué es lo que esta persona 
necesita emocional y 

psicológicamente?

P PERSONAS
Compañeros de trabajo, vecinos, familias con 
hijos, ocasionalmente amigos. ¿Quiénes van a estar en contacto 

con la experiencia?

O OBJETOS Mapas turísticos, trifoliares y material impreso 
con información de servicios varios. Guías de 
turismo profesionales. Internet y redes sociales.

¿Qué cosas físicas pueden 
ser creadas?

E AMBIENTES
Calles, centros comerciales, aeropuertos, casa, 
trabajo, vecindarios, universidades, etc.¿En que tipo de locación o en qué 

lugar se pueden llevar a cabo?

M MENSAJES
Social media, teléfonos inteligentes, televisión 
local, banners web, spots, correo electrónico.¿Qué tipo de información se 

puede proveer y como?

S MEDIOS
Redes sociales, sitios web, vídeos informativos, 
comunicación personal.¿Qué servicios y sistemas de 

soportes pueden ser ofrecidos?
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Turista extranjero

S SOCIAL Personas sociables y trabajadoras. Les gusta 
disfrutar las vacaciones y conocer nuevos 
lugares. Cuida su alimentación, el dinero y la 
documentación. 

¿Qué es lo que necesita esta 
persona de las relaciones a su 

alrededor?

P
FÍSICO Pasaporte, números telefónicos de su embajada 

o de emergencia, dinero de reserva para 
eventualidades, documentos personales.

¿Qué es lo que esta persona 
necesita en un nivel práctico y 

funcional?

I IDENTIDAD Seguro de si mismo, ordenado, le gusta conocer 
cosas nuevas, hacer amistades, aprender 
nuevas costumbres.

¿Cómo esta persona necesita 
definirse a si mismo?

C COMUNICACIÓN Guías con información de servicios y atractivos 
turísticos, mapas, folletos, catálogos de centros 
comerciales, teléfonos de emergencia, etc.

¿Qué información necesita 
esta persona?

E
EMOCIONAL Descanso, recreo, ocio. Busca conocer nuevas 

culturas. Protección y seguridad, sin distinción 
de raza, sexo, nacionalidad o religión.

¿Qué es lo que esta persona 
necesita emocional y 

psicológicamente?

P PERSONAS
Hombres, mujeres, niños y personas adultas 
mayores.¿Quiénes van a estar en contacto 

con la experiencia?

O OBJETOS Mapas turísticos, trifoliares y material impreso 
con información de servicios varios. Guías de 
turismo profesionales. Internet y redes sociales.

¿Qué cosas físicas pueden 
ser creadas?

E AMBIENTES
En oficinas públicas, privadas, transportes 
terrestres y aeropuertos. Hoteles y restaurantes.¿En que tipo de locación o en qué 

lugar se pueden llevar a cabo?

M
MENSAJES Teléfonos de emergencia, cambio de moneda 

extranjera, información de sitios turísticos, 
transportes terrestres y aéreos. Folletos, trifoliares, 
postales.

¿Qué tipo de información puede 
ser proveída y como?

S MEDIOS
Artículos, reportajes, sitios web, redes sociales.¿Qué servicios y sistemas de 

soportes pueden ser ofrecidos?
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¿ Q ué  piensa y  
siente respecto al 

tem a?

¿ Q ué  ve respecto  
al tem a?

¿ Q ué  dice y  h ace 
respecto al tem a?

• Escucha recomendaciones de 
personas e instituciones.

• Sus conocidos le piden que les 
compre algún recuerdo del lugar 
y que envíe fotografías.

• Su mayor influencia son los 
anuncios, fotos y promoción de 
paquetes turísticos publicados en 
Internet y televisión.

• Le frustra que los sitios a visitar 
estén cerrados, en mal estado o 
no sean tan atractivos como la 
publicidad los muestra. 

• Le preocupa la seguridad y que los 
costos sean más de lo previsto.

• Le incomoda la poca información 
y variedad del lugar en cuanto a 
transporte y sitios a visitar.

• Desea vivir una experiencia 
inolvidable, relajarse y conocer 
nuevas culturas y tradiciones.

• Su viaje se considera exitoso si 
conoce lugares nuevos, descansa 
y encuentra establecimientos 
donde pueda comprar artículos que 
no existen en su lugar de origen.

• Tipos de mensajes: Señales 
de transporte, seguridad, 
indicaciones, mapas, etc.

• Personajes clave: Guías de 
turismo, personal de hoteles, 
vendedores de souvenirs, 
agencia de viajes, etc. 

• En grupo se comporta según un 
itinerario establecido.

• Habla con quien le transmita 
confianza.

• Si ya conoce el lugar influye en 
las personas que no lo conocen.

• Si algo no le gusta no dice nada.

¿ Q ué  escuch a 
respecto al tem a?

¿ Q ué  le f rustra 
respecto al tem a?

¿ Q ué  le m otiva 
respecto al tem a?

¿ Q ué  ve respecto 

¿ Q ué  le f rustra 

¿ Q ué  piensa y  

M A PA  D E EM PA T Í A
para conocer 

al usuario.

• Le motiva conocer lugares y 
conseguir artesanías.

• Le preocupa la seguridad.
• Le importa tener acceso a un 

buen hospedaje, transporte, 
servicios básicos, bancos, 
asistencia de emergencia.

• Espera que el lugar sea 
interesante y con variedad.

¿ Q ué  le m otiva ¿ Q ué  escuch a 
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Con estas frases, se determinó el Insight.

• Viajar y disfrutar nuevas experiencias.

• Un viaje para vivir momentos felices.

• Un viaje para descubrir experiencias 
nuevas y salir de la monotonía. 

INSIGHT SELECCIONADO

UN VIAJE PLACENTERO PARA 
OLVIDAR LA RUTINA Y EL ESTRÉS

A partir de las técnicas SPICE & POEMS y 
las 6W, se generaron palabras para la 
formación de Insight.

• Aire
• Amigos
• Amistad
• Aventura
• Caminata
• Color
• Comida
• Compartir
• Compras
• Comunidades
• Cultura
• Descanso
• Diversión
• Experiencias
• Familia
• Felicidad

• Fotografías
• Lejos de la rutina
• Libertad
• Naturaleza
• Ocio
• Paisaje
• Paseo
• Paz
• Personas
• Placer
• Recreación
• Recuerdo
• Relax
• Respiro
• Turismo
• Viaje

Figura No. 13
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SOMBRERO BLANCO
El  sombrero 
b l a n c o  s e 
o c u p a  d e 
o b j e t i v o s 
hechos y de 
cifras.

De acuerdo con datos del censo realizado 
en el año 2,002 por el Instituto Nacional 
de Estadística (INE), el municipio de 
Chichicastenango, cuenta con un 34.06%, 
de población económicamente activa, 
de ellos el 73.78% son hombres y el 26.11% 
mujeres, lo que representa el 18% a nivel 
departamental, con una tasa de ocupación 
de 98.76%. El segundo motor que mueve su 
economía, después de la producción frutal, 
es el turismo. Según registros del INGUAT, 
existen 18 hoteles con una capacidad de 
371 habitaciones. La visita a los hoteles 
corresponde al 32.76% para visitantes 
extranjeros y 19.12% para el turismo nacional. 
Con un índice de ocupación promedio del 
50% anual.  “La población mayoritariamente 
corresponde a la etnia Quiché y el idioma 
que predomina en la población del 
municipio es k´iché que representa el 93% 
y el español el 7%.” Vásquez, A. (2010) 

Los artesanos ven afectada su economía, 
principalmente por aspectos como la 
piratería, problemas de comercialización y 
la baja del turismo. A raíz de esto nace el 
Comité de Autogestión Turística (CAT), que 
realiza actividades para fomentar el turismo 
en una región que ha perdido mucha 
afluencia de visitantes en los últimos años. 

En busca de obtener la mayor eficacia en 
el proyecto, se trabajó con varias técnicas 
para obtener una serie de conceptos o 
palabras para llegar de mejor manera al 
grupo objetivo. Para ello se utilizaron tres 
técnicas: 

• Los 6 sombreros de pensamiento. 
• SCAMPER.  
• Mapa mental opuesto.

Los seis sombreros  
del pensamiento
“El propósito de los seis sombreros para 
pensar es desembrollar el pensamiento, de 
modo que el pensador pueda utilizar un 
modo de pensar después de otro en lugar 
de hacer todo al mismo tiempo o intentarlo.” 
De bono (1986).  Con esta técnica se puede 
analizar la temática desde diferentes puntos 
de vista y explorar maneras más creativas 
de abordarlas. 

Hay seis sombreros metafóricos, el 
participante puede ponerse y quitarse 
estos sombreros para indicar el tipo de 
pensamiento que está utilizando. La 
acción de ponerse y quitarse el sombrero 
es esencial, porque los sombreros nunca 
deben ser utilizados para categorizar a 
los individuos, aunque su comportamiento 
parezca inducirnos a hacerlo. Cuando se 
realiza en grupo, todos los participantes 
deben utilizar el mismo sombrero al mismo 
tiempo.

Concepto creativo
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SOMBRERO ROJO

El rojo sugiere ira, furia, emociones y 
sentimientos. Es el punto de vista emocional.

G u a t e m a l a 
es una nación 
l l e n a  d e 
tradición, color 
y creatividad, 
que a través 
del trabajo de 
los artesanos 

se puede conocer su historia. El tema de 
las artesanías, me parece sumamente 
importante y emocionante, porque el 
artesano es un artista natural que con 
observación, corazón y trabajo es capaz 
de construir un objeto y hacerlo útil para 
las demás personas. Conocer, conversar 
y observar como trabajan las familias 
emprendedoras de Chichicastenango, 
fue una experiencia única y extraordinaria, 
porque a pesar de las limitaciones a las que 
se enfrentan día a día, es una comunidad 
de gente muy honesta, hospitalaria y con 
deseos se trabajar para el sostenimiento de 
su familia. Se debe entender el valor de las 
artesanías y sentir orgullo de esas familias 
que son ejemplo de emprendimiento y 
valentía, que dan a conocer el nombre 
de Guatemala a nivel internacional, pero, 
sobre todo, hay que preservar esos oficios y 
darles el apoyo que se merecen, para que 
tengan una vida digna.

SOMBRERO NEGRO

Punto de vista pesimista. El sombrero 
n e g r o  c u b r e 
l o s  a s p e c t o s 
negativos (es la 
razón por la cual 
algo no se puede 
realizar).

La idea de hacer un proyecto para 
ayudar a la promoción de las artesanías, 
puede presentar muchos obstáculos en 
su desarrollo. Por ejemplo, es posible que, 
al turista, sobre todo al nacional, no le 
interese conocer el trabajo hecho por los 
emprendedores y no le preste atención. 

La burocracia que impera en las entidades, 
puede contribuir a que la impresión y 
distribución del material promocional, se 
tarde demasiado tiempo. 

Existen también otros factores negativos, 
como la inseguridad, la violencia, el mal 
estado de las carreteras y la falta de 
transporte eficiente, que contribuyen a 
desmotivar al turista nacional e internacional 
a visitar la región.

SOMBRERO AMARILLO

Concentración en el beneficio. El amarillo 
es alegre, positivo y da esperanza. 

El proyecto se 
ha trabajado 
con mucho 
entusiasmo y se 
busca aportar 
i n f o r m a c i ó n 
de interés al 
turista nacional 
e internacional, de manera objetiva, 
amigable y creativa. Se cuenta con el apoyo 
y presupuesto por parte de las instituciones, 
pero, sobre todo, se tiene la aceptación de 
los artesanos que han colaborado en brindar 
toda la información necesaria. El material 
editorial se puede distribuir fácilmente en los 
hoteles, operadores de turismo, y agencias 
de viajes. Los vídeos se pueden colocar 
en sitios web para que el turista conozca 
las artesanías producidas en la región y se 
interese por visitar Guatemala. 
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Se necesita que el material editorial y 
audiovisual sea efectivo y que realmente 
transmita la información que el turista 
necesita saber, de manera clara, concisa y 
atractiva, para que tenga mayor información 
y su viaje sea satisfactorio. De esa manera, 
se alcanzarán los objetivos del proyecto, 
se le dará valor al trabajo artesanal, 
se buscarán nuevas oportunidades de 
negocios para crear fuentes de empleo 
y sobre todo, se contribuirá para que los 
artesanos emprendedores puedan vivir 
dignamente y no sólo subsistir.

Mapa mental opuesto
Los mapas mentales son una variante de 
la lluvia de ideas y su ventaja radica en la 
simplicidad, facilidad de uso y la rapidez 
con la que se puede generar un elevado 
número de propuestas. En el caso del mapa 
mental opuesto, se logra no solo dinamizar el 
proceso de crear ideas sino también ayuda 
a la comprensión de conceptos confusos, 
ya que nos permite reflexionar y conectar 
muchas ideas.

Una variante muy interesante es hacerlo de 
lado opuesto, es decir, invertir la situación y 
hacer una lluvia de ideas sobre cómo causar  
más problemas y situaciones negativas.

SOMBRERO VERDE

Nuevas ideas, nuevos conceptos y 
nuevas percepciones. El verde es césped, 
vegetación y crecimiento fértil, abundante. 
Indica creatividad e ideas nuevas.

La información 
que el turista 
encontrará en el 
material impreso 
y audiovisual, es 
real y objetiva.       

No se han usado modelos en ningún caso, 
todas las personas que aparecen en los 
vídeos y en el material impreso, trabajan en 
los talleres familiares y tienen alguna función 
específica. También se hará la solicitud, 
para que, en el futuro, todo el material 
pueda ser traducido a otros idiomas, con 
el fin de alcanzar una mayor cobertura. 

SOMBRERO AZUL

Es la organización 
del pensamiento. 
El azul es frío y es 
también el color 
del cielo, que 
está por encima 
de todo.

Se ocupa del control y la organización del 
proceso del pensamiento y del uso de los 
otros sombreros. 

La información 
que el turista 
encontrará en el 
material impreso 
y audiovisual, es 
real y objetiva.       

Figura No. 14
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Mapa mental opuesto

No util izar 
redes sociales

Sin tarjeta de 
presentación

Sin folletos 
promocionales

No usar logotipo

Poca información 
sobre los productos

Poco interés por
 los clientes

No conocer los 
productos

Precio

Promoción Plaza

Producto

Disminuir 
la venta de
artesanías

Objetos
 Inútiles

Corrientes y 
costosos

Sin control de 
calidad Mal elaborados

Poca variedad

Sin garantía

Malas
imitaciones

Diseños poco 
atractivos

Sin opción de precio
al por mayor

Mala relación 
precio calidad

Sin ofertas

Venta a través de 
intermediarios

Precios no 
negociables

Sin sencillo 
para dar vuelto

Trato descortés 
al cliente

 Mercadería 
desordenada

 Poca iluminación
y ventilación

De difícil acceso

Sin identificación
comercial

Ventas en lugar 
pequeño, sucio y 

sin seguridad

Precios 
muy elevados
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Método SCAMPER
Esta técnica fue creada por Bob Eberlee, 
aunque más que una técnica es un método 
para la generación de ideas y nuevos puntos 
de vista de forma guiada y ordenada.

Su nombre es el acrónimo de las palabras 
en inglés Sustituir, Combinar, Adaptar, 

Modificar, Buscar otros usos, Eliminar y 
Cambiar la forma. El objeto es utilizarlo como 
base para la generación de nuevas ideas 
y se van haciendo preguntas relacionadas 
con las palabras de la lista SCAMPER.

En el proyecto para promover a los artesanos 
emprendedores se Chichicastenango, se 
consideraron los siguientes aspectos.

S
-S : Sustituir cosas, lugares, procedimientos, gente e ideas

¿Y si la promoción se hace en varios municipios o departamentos?

¿Y si utilizamos un sustrato más fino para imprimir el material editorial?

C
-C : Combinar temas, conceptos, ideas y emociones.

¿Y si combinamos la información con datos estadísticos?

¿Podemos combinar textos con fotografías a color o infografías?

A
-A : Adaptar ideas de otros contextos, tiempos, escuelas o personas.

¿Como se promocionan las artesanías en Latinoamérica?

¿Si usamos un lenguaje amigable, fácil de entender, pero basado en datos reales?

M
-M : Modificar, añadir algo a una idea o un producto, transformarlo.

¿Podremos reducir el tamaño del mapa turístico para hacerlo fácil de llevar?

¿Y si modificamos los logotipos y las tarjetas de presentación de los artesanos?

P
-P : Utilizarlo para otros usos, extraer las posibilidades ocultas de las cosas.

¿Podemos enviar el material a las Instituciones que velan por la seguridad?

¿Y si enviamos el material editorial vía correo electrónico?

E
-E : Eliminar o reducir al mínimo conceptos, partes o elementos del problema.

¿Y si no existiera la inseguridad y los desastres naturales?

¿Podemos tener mercados ordenados, limpios y con espacios para atender de 
manera más adecuada a los compradores?

R
-R : Reordenar o invertir elementos, cambiarlos de lugar.

¿Podemos traducir el material editorial a otros idiomas?

¿Podemos poner más fotografías que texto informativo?
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Propuestas para  
concepto creativo
El concepto creativo es la idea que sirve 
para orientar la toma de decisiones en el 
proyecto y dar vida a los elementos gráficos, 
que deben girar en torno a esta frase, para 
que la comunicación sea clara, atractiva y 
confiable. 

A. UNA AVENTURA INOLVIDABLE Y 
LLENA DE COLOR

Este concepto trata de defini r  a 
Chichicastenango, de una manera simple 
pero objetiva. 

Para llegar al municipio, se tiene que viajar 
por una carretera llena de curvas, de 
ascensos y descensos, con paisajes llenos 
de bosques, donde el visitante siente como 
baja la temperatura al caer la noche. Los 
días de mercado están llenos de color por 
la gran diversidad de artesanías y actos 
religiosos, lo que constituye un atractivo 
muy especial. Es una experiencia que no 
se olvida fácilmente, por el contacto directo 
que se puede tener con la naturaleza. “En 
Santo Tomás Chichicastenango se hallan 
las siguientes especies: guardabarranco, 
zopilote, gavilán, xara, zorrillo, tecolote, 
golondrina, colibrí, ardil la y pájaro 
carpintero.” Vázquez, A (2010) 

B.  UN LUGAR PARA DESCUBRIR 
EXPERIENCIAS AL MÁXIMO

Chichicastenango es un sitio turístico donde 
se puede admirar las diferentes tradiciones 
y muestras de cultura y fe religiosa, donde 
los indígenas realizan ceremonias, basados 

en el calendario maya. Y fue en este lugar 
donde se encontró el libro más sagrado 
de los mayas, el “Popol Vuh” que, según 
sus antepasados, cuenta el origen de la 
humanidad. Es un lugar lleno de cultura, 
historia y leyendas, donde se puede conocer 
la esencia de las tradiciones indígenas.

C. TODO PARA UN VIAJE DIFERENTE

Aunque Chichicastenango es un municipio 
con una extensión territorial de 400 km², la 
actividad comercial gira al rededor de su 
plaza principal y los días de mercado, en 
los cuales cientos de comerciantes invaden 
varias calles y avenidas, para ofrecer todo 
tipo de artesanías, recuerdos, ropa, calzado, 
sombreros, cinchos, comida, flores, maíz, 
hortalizas, verduras, frutas, artículos para el 
hogar, objetos hechos a mano, etc. El turista 
tiene la garantía de encontrar hoteles, 
acceso a Internet, bancos, restaurantes, 
telefonía celular y todo lo que pueda 
necesitar para un viaje completo.

CONCEPTO CREATIVO 
SELECCIONADO

UNA AVENTURA INOLVIDABLE  
Y LLENA DE COLOR

Chichicastenango es un destino turístico 
donde las actividades religiosas, los bailes, 
la música, el contacto con la naturaleza, 
la diversidad de artesanías y los trajes 
coloridos de sus habitantes, brindan al 
visitante la oportunidad de hacer un 
viaje lleno de experiencias únicas que lo 
harán olvidar el estrés y la vida agitada 
de la ciudad, para entrar a un mundo 
totalmente diferente y fascinante, donde 
se puede conocer y aprender de la cultura  
y tradiciones de la región.
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Premisas de diseño
MAPA TURÍSTICO Y  
CATÁLOGO DE ARTESANÍAS

Códigos tipográficos

Museo-700 
Esta fuente es totalmente legible ya sea en 
material impreso o en versión digital.

Es adecuada para el grupo objetivo y 
aunque está basada principalmente 
en la línea recta, presenta pequeñas 
modulaciones al final de sus trazos, por lo 
cual se ve dinámica y da la impresión de 
ser un estilo manuscrito.

Arial 
Por ser una fuente de la familia palo seco 
es muy legible, se adapta para ser leída en 
pantalla digital de computadora o teléfonos 
móviles en varias resoluciones y también es 
ideal para ser usada en materiales impresos. 
De esta manera no existirá un cambio en 
la fuente al trasladar el material editorial a 
digital.

Anydore 
Esta fuente tiene la característica que 
posee esquinas redondeadas y letras 
que se abrazan a entre si, simulando la 
escritura hecha a mano. Por lo que puede 
representar perfectamente, el trabajo de 

los artesanos pirograbadores que escriben 
a mano, sin ayuda de ningún molde para 
grabar su material. Esta fuente será usada 
en la portada del catálogo y del mapa 
turístico.

VÍDEO PROMOCIONAL

Se utilizó la fuente Arial normal, para los 
créditos finales, donde se encuentran 
los datos de los artesanos. Esta fuente 
se adapta perfectamente a los medios 
digitales y es fácil de leer. 

Código cromático
En el municipio de Chichicastenango 
se encuentra uno de los mercados de 
mayor interés turístico a nivel nacional e 
internacional, el cual se desarrolla los días 
jueves y domingo. Allí se puede observar 
a cientos de personas llevando gran 
variedad de mercancías en un derroche 
de color y las transacciones comerciales se 
confunden con los ritos religiosos, los cuales 
son una mezcla de tradiciones indígenas y 
enseñanzas católicas. 

Se pueden admirar los característicos y 
coloridos trajes típicos, que usan a diario 
y en ceremonias religiosas. Por esa razón, 
los colores usados están basados en la 
Cosmovisión maya, es decir, la visión del 
mundo del pueblo maya, según la cual, 
toda la naturaleza se encuentra integrada, 
ordenada e interrelacionada. Los colores 
principales son rojo, amarillo, negro, blanco, 
morado y verde.
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Códigos 
lingüísticos 
Para el vídeo promocional se usará el 
código lingüístico oral y el escrito. En el 
mapa turístico y en el catálogo de artesanos 
se usará el código lingüístico escrito. En los 
tres proyectos se brindará la información 
básica que el visitante necesita para una 
estancia cómoda y que pueda identificar 
sitios turísticos, hoteles, supermercados, 
gasolineras, etc. Todo esto con un tono serio 
y formal, pero sin palabras técnicas, para 
que el mensaje tenga credibilidad.

Código icónico
Las fotografías utilizadas en el material 
editorial y audiovisual, fueron recopiladas 
directamente en el municipio en las dos 
visitas realizadas y las ilustraciones son de 
autoría propia. Cuando se utilicen imágenes 
ajenas, se respetará el derecho de autor 
con la respectiva nota aclaratoria. Para el 
material impreso se usará el modo CMYK a 
300 dpi de resolución y para los vídeos el 
tamaño de la imagen será en formato HD 
de 1200 x 720 p.

Figura No. 15
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Código de retícula  
y diagramación
El formato en el que se trabajó fue de 8 
pulgadas de ancho por 9 pulgadas de 
alto, en busca que sea un documento 
que se manipule y se lea con facilidad. 
La diagramación se realizó a partir de 
una retícula basada en 4 columnas con el 
objetivo que sea original, con las fotografías 
a un tamaño adecuado para que se pueda 
observar los detalles y la lectura sea más 
cómoda. El margen utilizado en las páginas 
interiores es 0.75” a partir del lomo y 0.50” 
a partir del lado exterior, superior e inferior 
de la hoja. Los logotipos de los artesanos 
emprendedores se colocaron a un tamaño 
poco común, ya que ocupan la primera 
parte de la página, para que destaquen y 
que se posicionen en la mente del lector.
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En este capítulo se documentó todo el 
proceso gráfico que se realizó hasta llegar 
a las piezas finales. Todo inició con bocetos 
a mano alzada hasta la digitalización y 
montaje de textos, pasando por diferentes 
fases que fueron validadas con profesionales 
en el área y estudiantes de diseño gráfico.

Proyecto A 
Vídeos 
Formato: MP4 y mov.
Tamaño: 1280 x 720 p. a color
Duración: 70 segundos aproximadamente.

1. PRE PRODUCCIÓN

Todo empezó en una reunión con el jefe 
inmediato, en la cual se detallaron los 
requisitos para la realización del proyecto 
audiovisual y se identifico el grupo objetivo 
al cual se pretendía llegar. También se 
estableció que el objetivo general con la 
implementación del modelo Mi Pueblo, Mi 
Producto, es mejorar las condiciones de 
vida de los artesanos y sus comunidades, 

mediante la promoción de sus productos. 
Considerando el poder de la imagen y 
la facilidad de compartir información 
por medio de sitios web y redes sociales, 
gracias al Internet y las nuevas tecnologías 
audiovisuales, se tomó la decisión de realizar 
un vídeo para promocionar las artesanías 
y buscar nuevas vías de comunicación 
con clientes potenciales a nivel nacional e 
internacional.

1.1 Guion:

Luego de definir la duración del vídeo, 
las necesidades del modelo Mi Pueblo, 
Mi Producto y el grupo objetivo al cual 
va dirigido, se desarrolló un guion técnico 
para definir ideas, el contenido y orden del 
audiovisual. Se decidió que el mensaje debe 
ser simple, pero original y para mostrar los 
productos artesanales se usarán imágenes 
fijas. Las grabaciones serán en los talleres y 
en voz de los propios artesanos. Para finalizar 
aparecerán los datos de contacto, como 
dirección, teléfono, etc. El tiempo estimado 
para cada artesano es de 60 a 70 segundos 
aproximadamente.

Producción gráfica y validación de alternativas
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Nivel 1 de visualización
Durante esta etapa se analizaron los 
propósitos del proyecto y al grupo objetivo, 
luego se preparó el equipo necesario 
para hacer las grabaciones. Se llegó a la 
conclusión de dar libertad a los artesanos 
entrevistados para que se expresaran 
libremente de manera que el mensaje sea 
lo más natural y amigable posible. 

AUTOEVALUACIÓN

Después de hacer un análisis de las 
grabaciones realizadas se llegó a las 
siguientes conclusiones:

1.  Las tomas están dentro de los objetivos 
planteados.

2.  En algunas locaciones hizo falta luz 
para que la grabación fuera de mejor 
calidad.

3.  El audio se escucha de manera perfecta.

Nivel 2 de visualización 
En esta etapa se presentaron los vídeos 
a estudiantes y profesionales del diseño 
gráfico y se elaboró una encuesta como 
instrumento de validación, para comprobar 
la eficacia de los mismos. 

ANÁLISIS DE RESULTADOS:

Las observaciones realizadas por los 
estudiantes y los profesionales de diseño 
gráfico, son las siguientes:

1. La información que brindan los 
artesanos es concreta y se entiende 
perfectamente.

2. Se aprecian los productos de manera 
adecuada.

3. Consideran que los créditos deben 
cambiarse de fondo negro a fondo 
blanco. 

4. Los datos de los artesanos deben 
aparecen en pantalla el tiempo necesario 
para ser leídos adecuadamente.

5. Recomendaron agregar los logotipos 
de los artesanos desde el inicio de la 
entrevista.
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Figura No. 16

Figura No. 18

Figura No. 20

Figura No. 17

Figura No. 19

Figura No. 21
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Nivel 3 de visualización 
Para esta etapa se presentaron los vídeos 
a funcionarios del Proyecto Mi Pueblo, Mi 
Producto Guatemala y al personal del 
Instituto Guatemalteco de Turismo, por ser 
especialistas en el tema y también a turistas 
que estaban de visita el país. 

Aquí se prestó mucha atención a las 
reacciones de los entrevistados para 
recabar toda la información necesaria. Esta 
etapa fue bastante objetiva, funcional y los 
resultados muy positivos. 

ANÁLISIS DE RESULTADOS:

Las observaciones realizadas fueron las 
siguientes:

1. Los vídeos son agradables por ser los 
propios artesanos los que hablan de sus 
productos y se observa la sinceridad y  
la espontaneidad.

2. Los funcionarios del Proyecto Mi 
Pueblo, Mi Producto piden que al final 
de los vídeos aparezca el crédito del 
estudiante y la fecha de la realización.

3. Algunos turistas afirman haber visto los 
productos en los mercados, pero que no 
sabían la procedencia de los mismos.

Figura No. 22

Figura No. 23

Figura No. 24

Figura No. 25

Figura No. 26
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Proyecto B

Catálogo de artesanías
Tamaño del formato: 8 x 9 pulgadas cerrado.
Color: Full color tiro y retiro.
Soporte: Papel couche base 80 gramos.
Portada: Couche base 80 gramos a full color
Cantidad de páginas: 40 páginas.
Acabados finales: Encuadernación rústica.

Mapa turístico
Tamaño del formato:  
24 x 17 pulgadas desplegado.
Color:  Full color tiro y retiro.
Soporte: Papel bond 90 gramos.
Acabados finales: Doblado 

Nivel 1 de visualización 
Durante esta etapa, nuevamente se 
analizaron los propósitos del proyecto y 
al grupo objetivo, se hizo una selección 
del banco de fotografías, para luego 
proceder a elaborar varios bocetos a lápiz 
y marcador. Se tomaron en cuenta varios 
elementos clave que determinaron la forma 
del catálogo, como retículas, tamaños de 
letras, títulos, subtítulos, cuerpo del texto, 
créditos de fotografías, concepto creativo, 
color y la numeración de las páginas. 
Considerando que la característica 
principal de las artesanías es la variedad 
de color, se tomó como punto de partida 
los 6 colores de la Cosmovisión maya, que 
se refiere a la visión del mundo en donde 
toda la naturaleza se encuentra integrada, 
ordenada e interrelacionada y los colores 
básicos están representados en la Cruz 
Aj’bal. De esta manera se logró ordenar 
coherentemente todos los elementos de 

la composición, considerando que debe 
ser una diagramación clara, concreta, 
elegante y transmitir el mensaje correcto, 
de manera que el turista pueda imaginar 
la belleza, la riqueza, el color y la variedad 
de artesanías en la región.

Autoevaluación
Después de hacer un análisis de los bocetos, 
se llegó a las siguientes conclusiones:

1.  La tipografía usada deber ser dinámica 
y fácil de leer.

2.  La presentación del material debe ser 
apropiada tanto para jóvenes, como 
para un público adulto interesados en 
el tema.

3.  Las fotografías deben reflejar de manera 
adecuada al lugar.

4.  La retícula a cuatro columnas permite 
diagramar con un tamaño de fuente 
acorde con las características de 
lectura del grupo objetivo debido a su 
legibilidad y contraste con el fondo, 
haciéndola funcional para titulares, 
subtitulares y texto general. 

5.  El material debe brindar la información 
básica del municipio, los atractivos 
tur íst icos y sobre los productos 
artesanales que se fabrican en la región.

6.  El contraste y la combinación de 
colores debe trasmitir armonía y reflejar 
las características particulares del 
municipio, donde las artesanías y los 
trajes típicos son muy llamativos.

7.  El estímulo de la portada es interesante, 
porque hace que la imaginación del 
lector lo transporte al lugar.
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CATÁLOGO DE ARTESANÍAS

NIVEL 1 DE VISUALIZACIÓN: Bocetos de la portada a línea
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Bocetos de la portada color
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Bocetos páginas interiores a línea
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Bocetos páginas interiores a color
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MAPA TURÍSTICO

NIVEL 1 DE VISUALIZACIÓN: Bocetos retiro a línea 
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Bocetos retiro a color 



108

Bocetos tiro a línea 
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Bocetos tiro a color 
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Nivel 2 de visualización 
En esta etapa se digitalizaron las propuestas 
gráficas y se diseñó una encuesta como 
instrumento de evaluación, para comprobar 
la eficacia del material, entre estudiantes 
y profesionales del diseño gráfico para 
escuchar sus opiniones y recomendaciones, 
con el fin de hacer las correcciones que 
sean necesarias.

CATÁLOGO DE ARTESANÍAS

Bocetos digitalizados de la portada
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Bocetos digitalizadas de las páginas interiores
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MAPA TURÍSTICO

Bocetos digitalizados del retiro 
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Bocetos digitalizados del tiro
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Figura No. 27 Figura No. 28

Figura No. 29

Figura No. 30

Figura No.31 Figura No. 32
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ANÁLISIS DE RESULTADOS:

Las observaciones realizadas por los 
estudiantes y los profesionales de diseño 
gráfico, fueron las siguientes:

1.   Se encontraron dos palabras sin tilde.

2.   Agregar la palabra Guatemala en la    
      portada.

3.   Agregar alguna separación al listado     
      de artesanos emprendedores.

4.   Agregar el mismo nivel de opacidad  
      al mapa anexo, de la parte inferior         
      izquierda del retiro.

5.   Recomendaron subir el nivel de brillo a  
      varias fotografías.

Nivel 3 de visualización 
Este es el último paso de la producción 
gráfica y uno de los más decisivos e 
importantes. A partir de esta validación, 
se hicieron los ajustes necesarios en 
busca de cumplir los objetivos planteados 
inicialmente. 

Para esta etapa se presentaron las 
publicaciones impresas a todo color, a 
tamaño real a funcionarios del Proyecto 
Mi Pueblo, Mi Producto Guatemala, a 
personeros del Instituto Guatemalteco de 

Turismo y a turistas nacionales y extranjeros 
que estaban de visita el país. Para que los 
entrevistados dieran su punto de vista, se 
elaboró una encuesta y se les dio el tiempo 
necesario para responderla. 

Aquí se prestó mucha atención a las 
reacciones de los entrevistados para 
recabar toda la información necesaria. Esta 
etapa fue bastante objetiva y los resultados 
muy positivos. 

ANÁLISIS DE RESULTADOS:

Las observaciones realizadas fueron las 
siguientes:

• Algunas fotografías necesitan un poco 
más de luz.

• Bajar la opacidad en algunos fondos en 
ciertas páginas del catálogo.

• El tamaño les parece adecuado para la 
temática y se puede guardar fácilmente 
en su equipaje.

• Las dimensiones del mapa les parecen 
adecuadas para una fácil lectura.

• La información presentada en los 
materiales es interesante y las fotografías 
reflejan adecuadamente al municipio.

• La diversa gama de colores, tiene una 
relación directa con el colorido de las 
artesanías y los trajes típicos de la región.

Presentación final y 
Fundamentación 
la Propuesta de 

jes
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Figura No. 33 Figura No. 34

Figura No. 36

Figura No. 38

Figura No. 35

Figura No. 37
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Diseño
JUSTIFICACIÓN

Para alcanzar los objetivos del proyecto y 
desarrollar una línea gráfica adecuada, 
la diagramación se basó en el concepto 
creativo, el cual quedo definido como “Una 
aventura inolvidable y llena de color.” 

Proyecto A 
Vídeos 
La propuesta final consiste en 12 vídeos 
para promocionar a los artesanos 
emprendedores. El tiempo estimado para 
cada uno oscila entre 60 y 75 segundos. La 
estructura finalmente quedó de la siguiente 
manera: 

•	 Presentación de logotipos de las 
instituciones que apoyan el proyecto.

•	 Presentación de los artesanos.

•	 Presentación de las artesanías.

•	 Logotipo y datos de los artesanos.

•	 Créditos de las Instituciones.

Presentación final y fundamentación 
de la propuesta de diseño

Figura No. 39
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1. Artesanías Ruth y Nohemí  / Duración 73 segundos

3. Artesanías Ikal / Duración 73 segundos

VÍDEOS

2. Bordados Ana Rosa / Duración 66 segundos



119

4. Kem Artesanías / Duración 94 segundos

6. Artesanía, Pirograbado y Pintura Ketzal Kot / Duración 91 segundos

5. Licor Artesanal Ron Don Chema / Duración 117 segundos
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7. Artesanías Chugüila / Duración 60 segundos

8. Cooperativa de Mujeres Tejedoras Utz B´atz / Duración 101 segundos

9. Pirograbados Saqb´e / Duración 105 segundos
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10. Casa Tzocomá / Duración 120 segundos

11. Sandalias Kel Leon´s / Duración 110 segundos

12. Asociación de Arte y Cultura Maya Itzat / Duración 91 segundos
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Proyecto B 
Catálogo de artesanías  
y Mapa turístico
CÓDIGO ICÓNICO

Para causar mayor impacto al turista 
que visita Chichicastenango, se hizo una 
selección de fotografías donde se aprecia la 
belleza y la riqueza cultural de la región. De 
esa manera, se busca reforzar el concepto 
que identifica a Guatemala como un país 
lleno de color y alegría, esto principalmente 
por las artesanías que se fabrican en el 
interior del país.

CÓDIGO CROMÁTICO

Para el diseño del material editorial se tomó 
como base la Cruz maya que contiene 
los 6 colores de su Cosmovisión, la cual 
está basada en un sistema de valores 
que interpreta y relaciona el mundo, la 
vida, las cosas y el tiempo, es, además, 
la explicación y forma de dimensionar el 
Universo y la Naturaleza. De acuerdo con 
Ana María Pedroni, en su libro “El mundo 
como imagen”, afirma que el pensamiento 
cosmogónico y filosófico de los pueblos 
mayas está basado en los cuatro ángulos 
del universo relacionándolos con colores 
específicos. 

Blanco

“Representa el amanecer de todos los días, 
color de huesos y dientes, pureza y bienestar, 
representa el norte, la energía del aire, su 
manifestación es la sutileza, el aliento de 
vida, generador de ideas.” (Barrios, 2004)

RGB =  R: 255 G:255 B:255 
CMYK=  C:0 M:0 Y:0 K:0

Rojo

“Connota vida, fuerza, los rayos solares que 
calientan y rechazan la oscuridad, así como 
la sangre que circula en cada ser humano, 
representa el oriente, la energía del fuego, 
su manifestación es la luz, la claridad, el 
generador de la vida.” (Barrios, 2004)

RGB =  R: 237 G:28 B:36   
CMYK= C:0 M:100 Y:100 K:0

Azul

“Representa a los grandes ríos, lagos, mares 
y el color del cielo, representa el centro de 
esta cuadratura.” (Barrios, 2004)

RGB =  R: 88 G:76 B:160 
CMYK=  C:78 M:82 Y:0 K:0

Negro

“Simboliza el cabello, la parte negra del ojo, 
la noche donde descansa el ser humano 
por haber trabajado en el día, es donde 
se esconde el sol, donde reposan nuestros 
muertos, representa el poniente, la energía 
de la tierra, su manifestación es lo oculto, lo 
interno, la noche.” (Barrios, 2004)

RGB =  R: 0 G:0 B:0 
CMYK=  C:0 M:0 Y:0 K:100 

Amarillo

“Expresa la igualdad. Con el maíz amarillo, 
negro, rojo y blanco, también la producción 
de excelentes cosechas y la familia, 
representa el sur, la energía del agua, su 
manifestación es la naturaleza, el agua del 
planeta, la vegetación, dador de vida.” 
(Barrios, 2004)

RGB =  R: 255 G:255 B:0
CMYK=  C:0 M:8 Y:100 K:0 
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Verde

“Encarna la naturaleza, la zona verde 
de los valles y todo tipo de plantaciones, 
representa el centro y la convergencia de 
las fuerzas que manifiestan el mundo de las 
siete divinidades.” (Barrios, 2004)

RGB = R: 113 G:191 B:68
CMYK= C:60 M:0 Y:100 K:0

TIPOGRAFÍA

Museo-700 
Se seleccionó la familia tipográfica Museo 
Sans, su diseño estructural carece de 
remates, posee simplicidad y cortes rectos. 
Es una fuente geométrica que da sensación 
de fuerza, es de bajo contraste, es altamente 
legible y muy adecuada para cualquier tipo 
de presentación digital e impresa.

ABCDEFGHIJKLMN
ÑOPQRSYUVWXYZ
abcdefghijklm
ñopqrstuvwxyz
1234567890 
¿? &$%!#)(*

Arial 
Por ser una fuente de la familia palo seco 
es muy legible, se adapta para ser leída 
en pantalla digital de computadora o 
teléfonos móviles en varias resoluciones y se 
adapta muy bien para ser impresa. De esta 
manera no existirá un cambio en la fuente 
al trasladar el material editorial a digital.

AB CDEFGHIJK L MN
Ñ OPQ RSY UVW X Y Z
abcdef ghijkl m
ñ opq rstuvw xyz
1234567890 
¿ ?  & $ %! # ) ( *

Anydore
Es una fuente que tiene la característica de 
poseer esquinas redondeadas y letras que 
se abrazan a entre sí, simulando la escritura 
hecha a mano. Por lo que representa 
perfectamente, el trabajo de los artesanos 
pirograbadores que escriben a mano, 
sin ayuda de ningún molde para grabar 
su material. Esta fuente será usada en la 
portada del catálogo y del mapa turístico.

ABCDEFGHIJKLMN
ÑOPQRSYUVWXYZ
abcdefghijklm
ñopqrstuvwxyz
1234567890 
¿? &$%!#)(*
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Propuesta gráfica final
Catálogo
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Mapa
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Vídeos promocionales 
Para su difusión en Internet, por medio de 
redes sociales, será utilizado el formato 
MP4, que guarda la calidad del vídeo y 
su reproducción se puede realizar con 
un Internet de poca velocidad.  Para ser 
presentados en conferencias, ferias o salas 
de presentaciones con público, se usará un 
formato HD o alta definición.   

Para esto es necesario contar con un 
proyector de vídeo, una pantalla blanca, 
bocinas adecuadas para el salón de 
exposición y un computador con programas 
para reproducir vídeos, como por ejemplo:

• VLC media player: Es un reproductor libre 
y código abierto multiplataforma, que 
reproduce la gran mayoría de archivos 
multimedia.

• GOM Player: Reproductor capaz de 
reproducir los formatos más populares, 
como AVI, MP4, MKV, FLV, WMV, MOV y 
muchos más.

• QuickTime: Es el único reproductor de 
Apple y puede reproducir muy bien los 
archivos MOV.

Lineamientos 
para la puesta en práctica

Catálogo de arte sanías 
y Mapa turístico
Dentro de la planificación que se tiene 
en el movimiento Mi pueblo, Mi producto, 
esta la impresión de 5,000 catálogos y 5,000 
mapas turísticos. Este material impreso 
será distribuido en eventos realizados por 
MINECO, hoteles, aeropuertos, agencias 
de viajes, líneas de transporte terrestre y 
se buscará una alianza con el del Instituto 
Guatemalteco de Turismo.

 

Cotizaciones realizadas en empresas especializadas en el ramo de la impresión.
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Lecciones aprendidas

A.  ¿QUÉ ASPECTOS FACILITARON EL 
PROCESO, LOS RESULTADOS O EL 
LOGRO DE LOS OBJETIVOS?

En primer lugar, contar con el equipo 
necesario para la toma de fotografías, 
grabación y edición de vídeo, además de 
micrófono de solapa, trípode, memorias 
micro SD, etc.

Otro punto muy importante fue la 
comunicación eficaz que existió durante la 
gestión del proyecto con las autoridades 
encargadas del mismo. Esto originó un clima 
de confianza y profesionalismo que facilitó 
la solicitud de información, visitas, revisión 
del material, validaciones y otros tramites, 
lo que evitó problemas o contratiempos, 
dando resultados positivos en cada etapa 
de trabajo.

La disponibilidad y atención por parte 
del jefe inmediato fue fundamental para 
el desarrollo del proyecto, ya que en 
todo momento fue accesible y se podía 
contactar por medio de redes sociales, 
correo electrónico o por teléfono, lo que 
facilitó y aceleró considerablemente los 
procesos en cuanto a la elaboración del 
contenido de las piezas. La colaboración 
y atención de parte del presidente del 
Comité de Autogestión Turística (CAT) 
de Chichicastenango, al facilitar toda 
la información necesaria y coordinar las 
visitas con los artesanos emprendedores, 
fue sumamente importante para ahorrar 
tiempo y aumentar la productividad.

B.  ¿QUÉ ASPECTOS DIFICULTARON 
EL PROCESO, LOS RESULTADOS O 
EL LOGRO DE LOS OBJETIVOS?

Le distancia ente el municipio de 
Chichicastenango y la Ciudad Capital, ya 
que fueron dos viajes de varios días, era un 
lugar totalmente desconocido y algunos 
artesanos tienen sus talleres alejados del 
centro urbano.

El tiempo para obtener la información 
necesaria y realizar el proyecto de 
graduación, se reduce considerablemente, 
por los viajes y los contratiempos que surgen 
en el camino, por lo que la planificación 
debe ser muy cuidadosa y ordenada.

Lecciones aprendidas
A.  AL INICIAR EL PROCESO

Cuando se empieza el proyecto de 
graduación se tienen muchas expectativas 
y deseos de realizar un buen trabajo, pero 
se deber tomar en cuenta, que el tiempo es 
limitado y no debemos comprometernos a 
realizar muchos proyectos.

Es vital organizar el tiempo y las actividades 
por medio de una bitácora o una agenda, 
para llevar un registro detallado del proceso 
de producción y las fechas de entrega, 
para poder cumplir con todos los requisitos.

Tener presente que un proyecto de diseño 
gráfico va dirigido a un grupo objetivo, 
ante el cual será expuesto el trabajo y, por 
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lo tanto, se debe transmitir un mensaje con 
un lenguaje claro, entendible y sustentable. 
No diseñamos para nosotros, ni para la 
institución, es para el grupo objetivo, por 
eso debemos realizar una investigación 
exhaustiva para saber que piensa, que 
siente, que necesita, como habla, etc. 

B.  DURANTE LAS ETAPAS DE 
VISUALIZACIÓN, EVALUACIÓN  
Y VALIDACIÓN

Guatemala cuenta con lugares hermosos 
y únicos a nivel mundial, pero no se les 
presta la atención necesaria, prueba 
de ello es el mal estado las carreteras, la 
falta de infraestructura, la señalización no 
es adecuada, faltan mapas detallados, 
la información turística disponible en sitios 
web es incompleta, el servicio de transporte 
público es ineficiente, la inseguridad y la 
delincuencia son factores que contribuyen 
a la disminución del turismo nacional e 
internacional.

Validar constantemente los materiales antes 
de ser impresos, para economizar tiempo, 
dinero y no perdernos en el camino al realizar 
piezas poco funcionales y comprensibles.

Las encuestas para validación deben ser 
redactadas de manera asertiva y dejar 
espacio para que el entrevistado pueda 
emitir su opinión libremente y así tener 
elementos suficientes para mejorar las 
piezas gráficas y poder retroalimentar de 
una manera más efectiva y eficiente el 
trabajo.

C. AL FINAL DEL PROCESO

La importancia de llevar un orden en 
el trabajo, con un registro detallado de 
los archivos a utilizar, como fotografías, 
entrevistas, audios, apuntes, etc.

Es importante hacer validaciones con 
personas de diferentes profesiones y no solo 
diseñadores gráficos, para tener opiniones 
muy distintas que permitan enriquecer y 
darle más valor al trabajo.

El diseñador gráfico posee elementos 
cognoscit ivos indispensables y las 
habilidades necesarias para realizar 
importantes proyectos de comunicación 
visual, que aporten soluciones a problemas 
sociales, con profesionalismo, ética y 
responsabilidad y de esa manera, contribuir 
al desarrollo del país.

Figura No. 40
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Conclusiones

 El turismo es uno de los principales aliados 
para el desarrollo artesanal y crecimiento 
económico de un país, debido a la 
generación de divisas que genera. 
Con el diseño del material editorial y 
audiovisual para promover a los artesanos 
emprendedores, el visitante conocerá la 
naturaleza, los paisajes, las costumbres, 
las tradiciones, los ritos religiosos y la gran 
variedad de artesanías, únicas en el mundo, 
que existen en la región y se ayudará al 
fortalecimiento, desarrollo y crecimiento 
económico de los artesanos.

   Chichicastenango fue el escenario ideal 
para que la filosofía del movimiento Mi 
Pueblo, Mi Producto se materializara, a 
través de una estrategia de desarrollo y 
comunicación directa con el grupo objetivo,  

para fomentar el consumo de productos 
locales, a fin de mejorar la calidad de vida 
de sus habitantes y agregar valor a las 
artesanías.   

 El uso de sitios web y redes sociales, 
favorecerá la difusión del proyecto, ya  que 
es una fuente de información usada por 
millones de personas en todo el mundo y al 
traducir las piezas a varios idiomas,  el turista 
encontrará la información que necesita 
de manera clara, concisa y ajustada a la 
realidad. Y de esa manera, la actividad 
artesanal  crecerá y se extenderá a nuevos 
mercados, a fin de encontrar nuevas 
oportunidades de negocios a nivel nacional 
e internacional, para generar más empleos 
y reactivar de la economía del municipio.

 

Figura No. 41
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A la Institución
Continuar con la capacitación y la 
inversión de recursos en los programas de 
apoyo a los artesanos emprendedores, 
para incrementar su participación en el 
sector productivo, ya que las artesanías 
representan la historia y la cultura de la 
nación.

Incrementar el desarrollo de materiales 
impresos y audiovisuales en otras regiones 
del país, debido a que esta actividad 
productiva necesita más promoción para 
crecer, desarrollarse y extenderse a nuevos 
mercados en busca de oportunidades de 
negocios.

A la Escuela de  
Diseño Gráfico
Continuar con la constante actualización 
y revisión del pensum de estudios, para 
fortalecer la formación profesional del 
estudiante, ya que el campo el diseño 
gráfico es muy grande y cambia día a 
día con el avance de la tecnología, por 
lo tanto, se necesitan más conocimientos 
y competencias para realizar un trabajo 
profesional.

Recomendaciones

A los estudiantes de  
Diseño Gráfico
Trabajar en temas que les despierte pasión y 
que estén dentro del área que más les gusta, 
porque las dificultades y contratiempos que 
se encuentran en el desarrollo del proyecto 
de graduación, son bastantes y a veces 
parece que no se encuentra el camino.

Respetar el cronograma de trabajo para 
llevar un proceso ordenado, cumplir con 
responsabilidad y puntualidad con todas 
las actividades en las fechas establecidas, 
para alcanzar los objetivos fijados.

Figura No. 42
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Anexos

Anexo 1: 
Diseño de 14 postales  
Tamaño 15 x10 centímetros.   Tiro full color y retiro 1 tinta.
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Anexo 2:
Cotizaciones de material audiovisual
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Anexo 3: 
Cotizaciones diseño material impreso
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Anexo 4:
Cotizaciones para la puesta en marcha
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Anexo 5:
Encuesta para validación nivel 2
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Anexo 6:
Encuesta para validación nivel 3
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Anexo 7: Resultados de la Encuesta

NIVEL 2 
Validación y resultados de la encuesta

En esta etapa se presentaron los vídeos y el material impreso  a estudiantes y profesionales del 
diseño gráfico y se elaboró una encuesta como instrumento de validación, para comprobar 
la eficacia de los mismos.  A continuación, se presentan los resultados obtenidos, luego de 
entrevistar a 25 personas.
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NIVEL 3 
Validación y resultados de la encuesta

Luego de haber realizado los ajustes necesarios en la primera y segunda validación, las 
publicaciones se sometieron a la evaluación y la validación del grupo objetivo, con ejecutivos 
del Proyecto Mi Pueblo, Mi Producto, del Instituto Guatemalteco de Turismo (INGUAT) y turistas 
nacionales y extranjeros. A continuación se presentan los resultados obtenidos, luego de 
entrevistar a 20 personas.
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